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All rights reserved by Soc. LAVERDA S.p.a. - BREGANZE m(VI) ITALY

The information conteined in this brochure is intended to be of a general natur only.
The LAVERDA S.p.a. may at any time and from time to time, for technical or for
other necessary reason, modify any of the details of specification of the product
described in this brouchure. To be sure of getting accurate, detailed ad up-to date
information, an intending buyer shuld consult his nearest LAVERDA dealer or
distributor or branch. Single item numeration method used in this catalogue cannot be
used without written consent by Soc. LAVERDA S.p.a.

Les donees de cette brochure sont fournies a titre indicatif et pourranient se reveler
caduques a la suite de modifications apportees par le constructeur, a n’import quel
moment, pour des raison tecniques ou commerciales ainsi que pour satisfaire aux
normes ed vigueur dans les differnts pays. Pour toute information, nous prions le
client de bien vouloir s’addresser ou concessionaire ou a filiale LAVERDA les plus
proches.

Tuos droits reserves a la Sco. LAVERDA S.p.a.

Le sisteme de numeration des pieces en liste dans ce catalogue ne peut etre adopte en
aucun cas, sans une autorisation ecrite de la Soc. LAVERDA S.p.a.

Los datos contenidos en este catalogo se facilitan a titulo indicativo LAVERDA
S.p.a. Podra introducir, en cualquier momento, por razoner de naturaleza tecnica
como commercial, modificaciones en los modelos descritos en est catalogo. Para
major information, rogamos al cliente se dirija al concessionario o filiale LAVERDA
mas proximo. Reservados todos lo derechos para Soc. LAVERDA S.p.a. El sistema
de numeration de las piezas resenadas en el catalogo no puede ser objeto de imitacion
0 copiaen ningun caso sin autorizacion por escrito de Soc. LAVERDA S.p.a.

Alle rechten zijn voorbehouen aan de firma LAVERDA S.p.a.

De informatie in deze uitgave is toute indicatief. LAVERDA mag ten alle tijde
wiizigingen van technische of welke aard dan ook aanbrengen in deze uitgave. Om
zeker the zijn van de laatste aanpassingen in deze uitgave gelieve U te wenden tot uw
dichtst bijgetegen agent of verdeler. Het systeem van mummeren van de onderdelen
mag niet overgenomen worden zonder schriftelijke toestemming van de firma
LAVERDA S.p.a. -BREGANZE(VI)

11 sistema di numerazione che individua i singoli particolari elencati nel presente
catalogo non puo essere adottato in alcun caso senza autorizzazione scritta della Soc.
LAVERDA S.p.a. I dati contenuti in questo catalogo sono forniti a titolo indicativo.
La LAVERDA S.p.a. potra apportare in qualunque momento modifiche ai modelli
descritti in questo catalogo, per ragioni di natura tecnica o commerciale. Tutti i diritti
sono riservati alla LAVERDA S.p.a. Per ulteriori informazioni, il cliente ¢ pregato
di rivolgersi al pil vicino concessionario o sede LAVERDA.

Alte in diesem prospekt anthaltelen angaben sind orientierungsdate. Es connen jedoch
von new LAVERDA sowohl aus technischen und kaufmannishen grunden als auch
aus der notwendigkeit, geanderte gesetzliche erfordernisse der verschiedenen lander
zu berucksichtigen, anderungen einge furht werden. Der kunde ist gebeten, sich fur
weirtere information an vetragshandler order. LAVERDA - Niederlassungen zu
werden. Alie urheberrechte sind von der LAVERDA S.p.a. —vorbehalten. Die
benutzung des numerierungssustems zur kennzeichcnung der im vorliegenden
katalog aufgefuhrten ersatzteile bedarf in jedem falle der schriftlichen genehmigung
der LAVERDA S.p.a.

O sistema de numeracao utilizado para identificacao de cada peca relacionada neste
catalogo nao pode ser adoptado, em nenhuma circustancia, sem a autorizacao escrita
de sociedade LAVERDA S.p.a. Os dados contidos neste catalogo sao fornecido a
titulo indicativo. A LAVERDA S.p.a. podera efectuar, em qualunquer momento,
modificacoes aos modelos descritos neste catalogo, por razoes de natureza tecnica ou
comercial. Todos os direitos sao reservados a societade LAVERDA S.p.a.

Para mais informacoes, pedimos que o cliente se dirija ao concessionario mai
proximo ou a sede da LAVERDA.

Nummerinddelingssistem for de enkelte dele indeholdt i denne katalog kan under
ingen omstaendigheder tilegnes unden LAVERDA S.p.a. sskrevne screvne
autorisation. De data, der angives i denne katalog, er kun omtrentlige. LAVERDA
S.p.a. har ret til nar somhelst at tekniske eller kommercielle grunde at foretage
aendringer pa modellerne beskrevne i dette katalog. Alle rettigheder forbeholdes
LAVERDA S.p.a. For yderligere oplysninger bedes kunderne henvende sig til den
naermeste forhandler eller til LAVERDA.

COPYRIGHT BY LAVERDA S.PA.
Issued by/Emesso da: Laverda S.p.a. — Cataloghi
Via F. Laverda, 15/17 — 36042 Breganze (VI) Italy
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ISTRUZIONI PER ORDINARE | RICAMBI

" Inumerl dl ordinazione riportati su questo catalogo sono agglomati alla data di uscita deila pubblicazione. I‘:' nostro obiettivo migliorare
costantemente le macchine e quindl | numeri di ordinazione e le illustrazionl possono non essere plu attuall.

Al momento di ordinare | ricambi, verificare i nhumerl di ordinazione presso il Vostro Concessionario, che dispone delle microfiches e
dell’ elenco generale dei ricambi agglornati.

- lNS'I'RUCﬂONS POUR LA COMMANDE DES PIECES DE RECHANGE

Les numéros de commands Indiqués sur ce catalogue sontmis h]our 4ladatede sortie de |la publication. Notre but est celul d’amallorer
~ constammment les machines et, par conséquent, les numéros dé comniande et les lllustrations peuvent ne plus &tre & jour.

Au moment de passer commande des pléces de rechange, contrdler les numéros de commande au pros de Votre Concessionalire, quI
dispose des microfiches et de |z liste générale des pldces de rechange.

- ANWEISUNG ZUR BESTELLUNG VON ERZATZTEILEN

Die Bestallnummam des Katalogs werden bei jeder Herausgabe aufden letzten Stand gebracht Unsere Zieiist elna standige Verbaase-
rung der Maschinen, so dass Bestelinummem und Abblidungen nicht mehr aktuell sein kdnnen.

Beisder Bestellung von Ersatzteilen priifan Sle daher bitte dle Bestellnummern belihrem Handler, der iber die Mlkrokarten und iberdie
aligemeine. Liste der Ersatzteile samt Anderungen verfugt. :

INSTRUCTIONS FOR ORDERING PARTS

At the time this parts catalog was published the listed part numbers were current. it is our aim to constantly improve our machines and
therefore, part numbers and daesign may change. :
- When ordering parts, verify part numbers through your dealer 8 microfiche and master numerical Index which are up to date with ali the
latest part numbers. .

COMO SE ENCARGAN LOS RECAMBIOS

Los niimeros de catélogo de las piezas resefadas en esta publication estan al dia hastalafecha de salida aluzde lamisma; Nuestro pro-
posito estribaen el afain de mejorar constantemente ias maquinas, y por lo tanto, los nimeros de cathlogoy los grabados a veces puede
no sean més efectivos. Con motivo, pues, de ir a encargar piezas de repuesto, veriﬂqua los nUmeros de catalogo con su Canceslonario,

el cual dispone de-las microfichas y de la lista generai de los recambios puesta al dla :
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NORME PER LE ORDINAZIONI

Per una corretta ricerca delle partl dl ricambio lllustrate éd elencate nel catalogo sl consiglia dl:

- consultare I'elenco delle versioni (a pag. 23) per individuare il codice numerico del modello interessato.

- consultare I'elenco dei sottogruppi e delle varianti (a pag. 25)

- consultare le tavole schematiche (da pag. 19 a 22) per individuare il sottogruppo di appartenenza del ricam-
bio richiesto -

- consultare l'indice numerico (a pag. 26) in cui sono elencate tutte le parti di ricambio. :

'NB. | numeri di ordinazione asteriscati (*) sono relativi a partlcolan aggiunti neli'ultimo aggiornamento'.

Nelle uitime pagine sono elencati gli “ERA.....VED.....) cioé quei particolari soppressi o sostituiti da altri.

- per individuare: il fornltore di alcum gruppl interni vedere la stampigliatura del codice di identificazione (a
pag. 17- 18)




COMMANDE DE PIECES DETACHEES

Pour une correcte recherche des ploces détachées Indlqubes

dans je catalogue, on consellle de: -

- Consulter la liste des types (page 23) afin da repérer le code numé-
rique du moda#le visé.

- Consulter la liste des sous-groupes et des varlatlons (page 25)

- Consulter les tableaux (de page 19 & 22) afin de repérer le sous-
groupe auquel la pidce détachée appartient.

- Consulter I'index numérique (page 28) contenanttoutes ies pidces
détachées.

N.B. Les numéros de commande marqués par asténsque (*) seré-

forent aux détails ajoutés iors de la derniére mise a jour.
Les demidres pages contiennent une liste des détails supprimés
ou ramplacés.

- Afin de repérer le fournisseur de quelques sous-groupes inté-
rieurs, voir I'estampillage du code d’identification (page 17-18).

ANWEISUNGEN ZUR BESTELLUNG
Fiir ein richtiges naschiagen der im katalog dargesteiiten und auf-
: gezelchneten ersatxteile empfiehit man was foigt
Im Verzeichnis der Versionen (auf Seite 23) nachschlagen, umden
numerischen Code des Modelis zu finden.
- Im Verzeichnis der Untergruppen und der Varianten (auf Seite 25)
nachschlagen.
- In den schematischen Tabellen (von Selte 19 bis Selte 22)
. hachschlagen, um zu bestimmen, welcher Untergruppe der ver-
langte Ersatzteil angehbrt.
- Im numerischen Verzeichnis (auf Seite 26) nachschlagen, Wo- alle
Ersatztelle aufgezeichnet sind.

Anmerkung: die mit (*) gekennzeichneten Bestelinummer bezie- N

hen sich auf den in der letzten Ausgabe eingefiigten Einzelteilen.

- in den letzten Seiten werden jene Einzelteilen aufgezeichnet, wel-
che entfernt oder von anderen ersetzt wurden.

- Umden Lieferant von Inneren Gruppen zu bestimmen, das Stem-
peln des Kennzeichnungscodes (auf Seite 17-18) sehen.

ORDERING PARTS

Foran env search of the spare parts shown and listed in the cata-

log, we recommend the following:

- Refer to the versions list (page 23) so as to find outthe CoIrespon-
ding model code.

- Refer to the sub-groups and variations list (page 25)

- Referto tables (page 19 to 22) to find out which sub-group the spa-
re part belongs to. .

- Refer to the numeric index (page 26) in which all spare parts are Ii-
sted. g
N.B. The order numbers nmrked by an asterisk (*) refer to those de-
tails added during last updating.
Last pages contain the list of those details which have been sup-
pressed or replaced by other ones.

- -Tofind out the supplier of some inner groups, see the identlication

~ code stamplng (page 17-1 8).

_ . PEDIDOS DE REPUESTOS

Para la correcta b(isqueda de los repuestos lilustrados y detalla-

dos en el cathlogo, se aconseja:

- Consultar Ia lista de las versiones (pag. 23) para localizar el codigo

. numérico del modelo pedido. '

- Consultar ia lista de los subgrupos y de {as variaclones (pég 25)

- Consultar las tablas esquematicas (de pag. 19 a pég. 22) paraloca-
lizar el subgrupo de pertenencia del repuesto pedido.

- Consultar el indice numérico (pag. 26) que detalla todos los repue-
stos.
NOTA. Los nGameros de pedido indicados con un asterisco (*) se

. refieren a las piezas afadidas durante la Giima puesta al dia.
En las (ltimas paginas estin detallados los "era...ved”, es decir las
piezas abolidas o sustituidas por otras.

- Paralocalizar el suministrador de algunos grupos interiores, ver el
estampillado del cadigo de identificacién (pag. 17-18).




AVVERTENZA PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO

131841::1___@_-=°
mowu

" 300015677
300014763
356611230

366511260
16641 024

11441000

D 4010 tel. => n° 701248

T004248= 300114404

N

u:ouso
L5401.600

COMANDO LAMA
Commande de lame de coupe

é - esserantrieh YMando cuchills ’

Knife drive

LAVERDA TESTATA L {01.82) 90.03 L-2-
MODIF. ANT.MODIF. ' N.ORDIN. a DENOMINAZ IONE DESIGNATION . |
0
C 4010 0001218 1. LEVA LEVIER
: : 10726711 2 DADO ECROU
. 110B0B76 1 ANELLO SICUREZZA ARRETOIR
12166711 1 DADO ECROU
13184101 2 VITE VIS
16101511 ‘1 VITE VIS
280968620 1 CUSCINETTO ROULEMENT
300014763 1 BOCCOLA BAGUE
3000156677 1 TENDICINGHIA TENDEUR DE
. COURROIE
D 4010 300114494 1 LEVA LEVIER
300114631 1 GUARNIZIONE JOINT
311436700 1 SCATOLA . BOITE
311441000 1 SNODO ARTICULATION
o compL. [ cPT
300114364 321204060 1t PULEGGIA POULIE
350354530 1 ROSETTA RONDELLE W
360367862 (1) INGRASSATORE = GRAISSEUR -
355501630 3 ROSETTA PIANA RONDELLE
3566511230 2 ROSETTAPIANA RONDELLE
355511260 1 ROSETTA PIANA RONDELLE
365634360 1 RONDELLE

_ ROSETTA PIANA




AWEBTEN;':E_. PER LA CONSULTAZIONE DEL CATALOGO -

1 - Numero di ordinazione det particolare _
2 - Indicazione di modifica: - '
C 4010 = Particolare vaiido FINO alla modifica 4010
D 4010 = Particolare valido DALLA modifica 4010
.3 - Attuazione di modifica. Viene indicato il numero di motore o di telaio da cui ha inlzio (decorre) la modifica.
I numerl di telalo, il tlpo di motere o di telaio, sono indicatl sulla targhetia di identificazione del modelio. (Vedere pag. 16).

Es.:| D 4010 n° telaio 701248 |; significa che i particolare & stato montato sulle macchine “DAL” numero di telaio 701248.

Di conseguenn: parhoolarl contrassegnati con “C 701248" sono stati applicati "FINO' al telaio 701 247.
4 - Quando prevista, viene indicata la “NORMA DI RICAMBIO”

Es.: | 5130771 = 5141934 |, significa che ad esaurimento scorte del particolare 5130771 si fornira il 5141934.
5111823 = 5136145+ 5136147 |: significa che ad esaurimento scorte del articolare 5111823 si fornirh il 5136145+ 5136147. Se a lato

dell'attuazione (Ved. 3), non vengono riportate norme di ricambio, significa che ii particolare premodifica (C 4010) viene sempre fomito di
ricambio, non essendo Intercambiabile con quello post modlﬁca (D 4010).
5 - Caratteristica techica relativa al particolare indicato.
6 - Codice del sottogruppo o codice variante. (Vedere pag. 25) - '
7 - Codice di Identificazione della versione (Vedere pag. 23). Si intende che |I sottogruppo & valido per tutte le versioni indicate.
-8 - Denominazione del sottogruppo.
9 - Numero di pagine componenti il sottogruppo. Es. 1/2 significa che |l sottogruppo & composto da 2 pagine.
11 - Particolare raffigurato nel sottogruppe indicato.
12 - Particolari antemodifica. Sostituiti dai corrispondenti numen di ordinazione. -
13 - Quantith complessiva del particolare; riferita all'Intero sottogruppo. La quantlth pubd essere sostituita dall'indicazione “M" - fomito ametri.
14 - Denominazione del particolare
15 - Descrizione aggiuntiva del particolare

superiore SP. = §pessore INF.

COMPL. = complessivo SUP. = = inferiore
S = parte sinistra EST. = @starno D - =parte destra . INT. = interno
ANT. = anteriore - LAT. = laterale . POST. = posteriore " CENTR. = cenirale
DIAM. = diametro R.M. = retromarcia RAPP. =rapporto '

. I temint S. D.-ANT. POST. sono riferiti alla direzione di marcia delia mietitrebblia.
16 - Data di stampa o di agglornamento del testo (MESE-ANNO) '




NOTE POUR LA CONSULTATION DU CATALOGUE

300015677_
300014763_
355511230

EE—) ’K

13184101
3566501530

311436100,

0354030
®—12166711

31 1441000

[

50357852

D'4010 1l => n° 701248 | TOO4R48= 300114404

=) oo s B

L4201.480 - COMANDO LAMA :
L5401 600 |Commande de lame de coupe Knife drive

Messsrantrieb YMando cuchilla

LAVERDA TESTATA L (01.92) 19003 -1/2 -
MODIF. ANT.MODIF. .!I.ORD_IH. Q DENOMINAZIONE DESIGNATION
Wm0
C 4010 0001218 1 LEVA LEVIER
: 10726711 2 DADO . ECROU
11080576 1 ANELLO SICUREZZA ARRETOIR
12166711. 1 DADO ECROU
13184101 2 VITE vis
16101511 1 VITE VIS
28996520 1 CUSCINETTO - ROULEMENT
300014763 1 BOCCOLA BAGUE
300016677 1 TENDICINGHIA TENDEUR DE
_ _ COURROIE
D 4010 ' 300114494 1 LEVA : LEVIER
300114631 1 GUARNIZIONE JOINT
311436100 1 SCATOLA BOITE
311441000 1 SNODO ARTICULATION .
| / : COMPL. cpT [B
300114364 321204060 1 PULEGGIA POULIE _
350354530 1 ROSETTA RONDELLE W
350367862 (1) INGRASSATORE GRAISSEUR
3566015630 3 ROSETTAFPIANA RONDELLE
366611230 2 ROSETTAPIANA RONDELLE
355611260 1 ROSETTA-PIANA RONDELLE
3665634350 1 ROSETTA PIANA

RONDELLE




138 -
14
16
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NOTE POUR LA'GE)NSIILTATION DU CATALOGUE

- Numéro de commande du détail.

= indication de la modification: .
C 4010 = Détail valide jusqu’a la modification 4010
D 4010 = Détall valide de la modification 4010

- Réalisation de la modification ' -
On indigue Ie numéro du moteur ou du chéssis duque! la modlﬁcation commence.

Le numéro de chassis et le type de moteur ou de chassis sont indiqués sur la plagque d’identification du modale (voir page 18)
Ex;| D 4010 n° chéssls 701248 |: eela signifie que le détail a été installé sur les machines & partir du numéro de chassis 701248.

Par conséquent, les détalis marqués par “C 701248" ont 6t6 installé j 1usqu au chassis 701247
- 8l nécessarie, on Indique la “norme de remplacement”

Ex. [ 5180771 = 5141934 | cela signifie que lors de I'6pulsement des détails 5130771 on va livrer les 5141934,

|7 5111823 = 5136145 + 5136147 |; cela signifie que lors de I'épuisement des dbtails 5111828, on valivrerles 5136145 + 51361 47.Si
" lors de la réalisation (voir 3), les normes de remplacement ne sont pas indiquées, cela signifie que le détall avant-modification (C

4010) est toujour livré comme pidce détachée, car il n'est pas Intérchangeable avec celul d’'ap

= Caractéristique technique concernant ie détail visé.
= Code du sous-groupe ou de la variant (voir page 25)

rés-mod'rﬁca’tion (D 4010).

- Code d'identification du type (voir page 23). Cela signifie que e sous-groupe ast vailide pour tous les types indiqués.

- Nom du sous-groupe.

= Numéro de pages qui composent le sous-groupe. Ex: 1/2 indique que le sous-groupe est composé par 2 pages. -

- Détall indiqué dans le sous-groupe visé.
- Détails avant-modification remplacés par les numéros de commande correspondants.
- Quantité totale du détail, concernant I'entier sous-groupe. La quantité étre remplacée par "M"

- Nom du détall.

- Description additionnelle du détail. :
COMPL. = Total , SUP. = Supérieur SP. = Epalsseur .
S = Partie gauche EST. = Extérisur D = Partie droite
ANT. . = Avant LAT. = Latéral ' "POST. =Armeére - -
DIAM. = Diamatre - RM. = Marche arridre - Rapp. = Rapport

Les mots S, D, ANT et Post se réfdrent & la direction de marche de la molssoneuse—batteuse
- Date de I'lmpresslon ou de la mlse a juur du texte (mols année).

livré en métres.
INF. = Inférieur .
INT. = Intérieur
= Central

. CENTR.




ANMERKUNGEN ZUM NASCHLAGEN IM KATALOG

300015677,
300014763
356611230
3%51 1260
15541024

13184101
355501539J b
3114361 ' Y

1 072671 1

321204060

c 4o1n<—ﬂ

1 300114494 p 2010

fe @g -

D 4010 tel. => n" 701248 | DOG4S4R™ 300114494
I.muao  COMANDO LAMA 90.03
L540L600' |Commande de lame de coups Knife drive|

é Messerantriely ‘Y’Manda cuchille .

LAVERDA TESTATA L [l (01.92)

80.03 -1/2-
MODIF. ANT.MGDIF. N. ORDIN. Q DENOMINAZIONE BENENNUNG
1 14]
C 4010 0001218 1 LEVA HEBEL
10726711 2 DADO MUTTER
11060676 1 ANELLO SICUREZZA SICHERUNGSRING
12166711 1 DADO MUTTER
13184101 2 WVITE SCHRAUBE
16101611 1 VITE SCHRAUBE
28996520 1 CUSCINETTO LAGER
300014763 1 BOCCOLA. BUECHSE
300016677 1 TENDICINGHIA RIEMEN -
: : SPANNER
D 4010 300114484 1 LEVA HEBEL
300114631 1 . GUARNIZIONE DICHTUNG
311436100 1 SCATOLA . KASTEN
_311441000 1- SNODO GELENK
©© COMPL. xeL §8
300114334 321204060 1 PULEGGIA RIEMENSCHEIBE
350354630 1 ROSETTA FEDERSCHEIBE
360367862 (1) INGRASSATORE SCHMIERNIPPEL
356501630 3 ROSETTAPIANA SCHEIBE
366611230 2 ROSETTAPIANA SCHEIBE
355611260 1 ROSETTAPIANA SCHEIBE
356634350 1. ROSETTAPIANA SCHEIBE
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ANMERKUNGEN ZUM NASCHLAGEN IM KATALOG

1 .- Bestelinummer des Einzeltolles
2 - Anderungsanzeige:
C 4010 = Einzeltell glikig bls zur Anderung 4010
. 'D 4010 = Einzeliell giiltig nach der Anderung 4010
3 - Anderungsausfithrung.
- Es wird die Motor-und Rahmennummer angezeigt, wovon die Anderung anfangt {iauft).
Dle Rahmennummer, das Motor-oder Rahmentyp sind auf-dem Kennzeichenschild des Modells angezeigt (auf Seite 16).

Beispiel: | D 4010 ‘Rahmen 701248 | heisst, dass der Einzeltell in den Maschinen “ab” der Rahmen, nummer 701248 montiert wird.

Deshalb werden dle mit “C 701248" gekennzelchneten Einzelteilen “bis” zur rahmen hummer 701247 angebracht
4 - Wenn vorgesehen, wird die “Ersatznorm™ angezeigt.

Belspiel: | 5130771 = 5141934 |haisst, dass beim Bastgndausverkauf des Einzeltells 51 30771, der Einzeltell 5141934 geliefert wird.
5111823 = 5136145 + 5136147 |helsst, dass beim Bestandausverkauf des Einzelteils 5111823, der Einzeltell 51 36145 +

5136147 gellefert wird. Wenn kelne Ersatznormen fir die Ausfiihrung (siehe 3) angezeigt werden, bedeutset es, dass der Einzel-
teli der alten Ausflihrung (C 4010) immer als Ersatzteil geliefert wird, da er mlt dem der neuen Ausfuhrung (D-4010) nicht aus-
~ wechselbar ist. '
§ - Technische Daten des angezeigten Einzeltells.
6 - Code der Untergruppe oder Code der Variante (siehe Selte 25).
7 - Kennzeichnungscode der Version (sishe Seite 23). Das bedeutst, dass die Untergruppe fur alle angezeigten Versionen gultig ist.
8 - Bezeichnung der Untergruppe.
9 = Nummer der Seiten, weiche die Untergruppe bliden. z. B.: 1/2 bedeutat, dass die Untergruppa aus 2 Seiten besteht.
11._= Einzelteil dargestellt in der angezeigten Untergruppe.
12 - Voranderungseinzelteile. Von den entsprechenden Bestallnummarn ersetzt.
13 - Gesamtmenge des Einzelteils, auf die ganze Untergruppe bezogen. Die Menge kann von der Anzeige “M” = in Meter geliefert, ersetzt
- werden. -
14 - Bezeichnung des Einzeltslis. -
15 - Zusatzbeschreibung des Einzeltells.

Starke , s = linke Selte’ ‘R

COMPL. - QGesamt ~  SP. = = rechte Seite
ANT. = vorder POST. = hlntar .. DIAM, —Durchmesser . SUP. = gober

INF. - = unter EST. = Ausser INT. ~ =inner . . LAT. = sgeitlich
CENTR. "= mittel R.M. = Ruckwartsgang - RAPP. = Verhaltnis

Die Ausdriicke S. D. ANT. und POST. beziehen sich auf der Machdrescher.
16 - Druck-oder Ausgabedatum (Monat - Jahr).
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NOTES FOR CATALOG CONSULTING

300015877
300014763
3656611230

. 2586511260 \\ \
16641024 \i
13184101____ @ | i
366501630 =]

311436100

mm. 162 =

% » ~ 0001218 < 4o1o<—ﬂ
O® g__aso;;mso > T

- @ . @— 12166711

311441000
367862

qu1ou|=>n 701248 IM 300114494

COMANDO LAMA
Commande de lame de coupe Knife drive

ssserantriob YMMda cuchilla g

90.03

480
L5401.600'

LAVERDA TESTATA L (01.92) 80.03 -1/2-
MODIF. ANT.MODIF. N.ORDIN. Q DENOMINAZIONE DESCRIPTION
0
C 4010 0001218 1 LEVA LEVER
"10726711 2 DADO NUT
11060676 1 ANELLO SICUREZZA LOCKRING
12166711 1 DADO NUT.
13184101 2 VITE SCREW
1610151% 1 VITE SCREW
28996620 1 CUSCINETTO BEARING
300014763 1 BOCCOLA = BUSH
300016677 1 TENDICINGHIA BELT
: o : : STRETCHER
D 4010 300114494 1 LEVA LEVER
‘ 300114631 1 GUARNIZIONE GASKET .
311436100 1 SCATOLA -WOBBLE BOX
311441000 1 SNODO ARTICULATION,
: COMPL. ASSY
300114364 321204060 1 PULEGGIA PULLEY .
' 350354530 1 ROSETTA SPRING WASHER.
350367862 (1) INGRASSATORE GREASE NIPPLE
356601530 3 ROSETTAPIANA WASHER
365611230 2 ROSETTAPIANA WASHER
355511260 1 ROSETTAPIANA WASHER
355634350 1 ROSETTA PIANA WASHER
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_NOTES FOR CATALOG CONSULTING

1 = Part order number
2 - Modification indication: - '
C 4010 = Part valid up to modification 4010
D 4010 = Part valid from modification 4010
3 - Modiflcation execution indication of the motor or frame number from which the modification begins.
. The frame numbers and the motor or frame type are shown on the model identification plate (see page 16).

" Ex:| D 4010 frame 701248 |it means that the part has been instalied on machines having frame number starting from 701248, Tharefore,

the parts marked by “C 701 248' have been installed up to frame to 701247,
4 - lf requlired, the “replacing norm" is shown.

Ex:| 5130771 = 5141 93__]. it means that when 5130771 part supplies are over, the 5141934 will be delivered.
5111823 = 5136145 + 5136147 | K means that when 5111823 part supplies are over, the 5136145 + 5136147 wlll be delivered. If

dunng the execution (see step 3), the replacing norms are not shown, it meansthat the pre-modification part (C 4010) is always delive-
red as the spare part, as it is not interchangeable with lhe post-modification one (D 401 0).
5 - Technical characteristic corresponding to the required part = .
6 - Sub-group or variation code (see page 25) -
7 - Type identlfication code (see page 23). It means that the sub-group is valid for all the types.
8 - Sub-group name
8 - Number of pages coniained in the sub-group. Ex; 1/2 means that the sub-group consists of 2 pages
11 - Part shown in the required sub-group.
12 - Pre-modification parts replaced by the comresponding order numbers. .
13 - Part complete quantity, referred to the whole sub-group. The quantlty can be replaced by “M* = delivered in metres
14 - Part name
15 - Additional part description

COMPL. = General SUP. = Upper .SP. = Thickness INF. = Lower
s = Lefthand" EST. = Quter D = Right hand INT. =- {nner
ANT. = Front LAT. =" Side POST. =Rear ' CENTR. Central
DIAM. = Diameter AM = Reverse motion RAPP. = Ratio

S, 8, ANT and Post terms refer to the combine-harvester running direction.
16 - Printing and updatlng date (month - year)




COMO SE MANEJA EL CATALOGO

300015677
300014763
3556611230

355611260
15541024 ‘

13184101_&:,
3566016300

0001218 ¢ 40104

114484 .p 4010

350354030
tmsem

11441000
60367862 '

TOO4AE= 300114404

D 4010 tel. => n° 701248

L4201480 COMANDO LAMA 90.03
L540L600 Commande de lame de coupe Knife drive
esserantrieb Mando cuchiila

b

LAVERDA TESTATA L. {01.92) 60,03 -1/2-
MODIF. ANT.MODIF. N. DRDIN. [+] DENOMIHAZION_E DENDMINJ}GIONES
L:D
C 4010 0001218 1 LEVA - PALANCA
: 10726711 2 DADO TUERCA
11060676 1 ANELLOSICUREZZA ANILLO DIFRENO
12166711 1 DADO . TUERCA
13184101 2 VITE TORNILLO
16101511 1 - VITE TORNILLO
28996520 1 CUSCINETTO . RODAMIENTO
300014763 1 BOCCOLA CASQUILLO
300015677 1 TENDICINGHIA TENSOR DE
_ . CORREA
D 4010 300114484 1 LEVA PALANCA
: 300114631 1t GUARNIZIONE JUNTA
311438100 1 'SCATOLA CAJA CONVERT.
311441000 1 SNODO ARTICULACION
. C COMPL. conJ. i}
300114384 321204060 1 PULEGGIA POLEA
350364630 1 ROSETTA ARANDELA ELASTIC
350367852 {1} INGRASSATORE ENGRASADOR
355501530 3 ROSETTA PIANA ARANDELA
365611230 2 ROSETTA PIANA ARANDELA
355511260 1 ROSETTAPIANA ARANDELA
366634350 1 ROSETTA PIANA ARANDELA
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COMO SE' MANEJA EL CATALOGO

1 - Némero de pedido de la plaza
2 - Indicacién de modificacion: -

C 4010 = Pieza vélida hasta la modificacion 4010
D 4010 = Pieza valida & partir de la modificacién 4010

3 - Realizacion de la modificacidén. Viene indicado sl nimero de motor o bastidor en base al cual inicia la modlﬂcaclbn

Los nGmeros de bastidor y el tipo dé motor o de bastidor, estan indicados sobre la placa de identificacién del modelo (Ver pag. 16)
Ejempio: | D 4010 bastidor 701248 |. slgmﬁca que la pleza ha sido montada sobre méqulnas *desde” ol niimero de bastidor 701248. En
consecuencia, las piezaé contrasefiadas con *C 701248 han sido aplucadas “hasta” el bastidor 701247.

4 - Cuando esti prevista, viene indicada la “norma ds repuesto”

Ejempio: | 5130771 = 5141934 | significa que en caso de agotamientos de las reservas de la pieza §130771, se suministrara la pleza
5141934. : _ | '
5111823 = 5136145 + 5136147 [ significaque en caso de agotamiento de las reservas de la pleza 5111823, se suministrarala

- pleza5136145 + 5136147. Si al lado de la realizacién (Ver 3) no estan indicadas las normas de repuesto, significa que la pieza
de premodificacion {C 4010) viene slempre suministrada como repuasto, ya que no es intercambiable con la pieza de post-mo-
dificacién (D 4010).

5 - Caracteristica técnica relativa a la pieza indicada

8
7
8
9

11
12
13
14
15

16

Cédigo del subgrupo o cddigo de varlacién (Ver pag. 25) ' '

Cbdigo de identificacién de 1a version (Ver pag. 23) : significa que el subgrupo es vélldo para todas las versiones indicadas.
Denominacién del subgrupo

Nimero de las paginas del subgrupo. Ejemplo: 1/2 slgnlﬁca que ol subgrupo esta formado por 2 paginas.

Pieza ilustrada en el subgrupo indicado

Pieza de pre-modiﬂcaclbn Son sustitudas por los correspondientes nameros de pedido.

Cantidad total de la pieza, relativa al entero subgrupo. La cantldad puede ser sustituida por la lndleacibn “M" = suministrado en metros
.Denominacién de la pieza .

Descripcién adicional de la pieza . : '
Superior SP. . =Espesor INF.

COMPL. = Total __SUP. = | = Inferior
S =  Parte izquierda EST. = Bxerior : D =Parie derecha  INT. = . Interior
ANT. = Delantero LAT. = Lateral POST. =Trasero CENTR. = Central
DIAM. = .Diametro R.M. = Marcha attis = RAPP. = Relacibn '

Los términos S. D. ANT, POST. se refieren a la direccion de marcha de la cosechadora
Fecha de impresién o puesta al dia del texto (Mes - afio)

-15-




- TARGHETTA D! IDENTIFICAZIONE MODELLQO - PLAQUE D'IDENTIFICATION DU MODELE
KENNZEICHENSCHILD DES MODELLS - MODEL IDENTIFICATION PLATE - PLAQUA

DE IDENTIFICACION

| TeoBaRRA
e BA

MESSER Typ.

| CUTTER Type
Modelo de BAR

Numero del telalo
I'NGmero du chéassis
' Fahrgestellnummer
Chassis number
Matricula del chasis

=16




ZONA STAMPIGLIATURA CODICE IDENTIFI CAZIONE FORNITORE GRUPPO
ALBERO CARDANICO

Emplacement de marquage code fournisseur du groupe des arbres 4 cardans.
Signierzone fiir Lieferanten von Kardariwelien.

‘Cardan Shaft Unit Supplier Identification Code marking area.
Zona donde se halla troquelado el codigo del fabricante de! ejes a cardanos.
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Indice schematico dei gruppi
Group index

Table des groupes

Gruppen index

Indice de los grupos

Simboli - Symbols - Symboles - Symbole - Symbolos

[N

(%

T-A
T-B
T-C
T-D

Dal numero di serie o di motore - From serial or engine number - A partir du numero de
serie ou numero de moteur - Ab serien - oder motor nummer - Desde el numero

Qta x macchine vendute (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) per 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Qty per tractors sold (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) for 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 - Qte
pour parc tracteurs (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) pour 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Anzahl pro schleppersverkauf (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) fuer 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd)
26-50 - Cantidad por maquinas vendidas (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25
(ddd) 26-50

Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion

Revisione - Overhaul - Revision - Uberprufung - Revision

Registrazione - Setting - Enregistrement - Einstellung - Regulation

Da classificare - ?da classificare - ?da classificare - ?da classificare - ?da classificare
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50

52

Italiano

Barra di taglio - barre de
coupe - messerbalken -

Coclea alimentazione -
vis d'alimentation -
__regolazione diti -
reglage doigts vis -
__comando coclea -

Feeding auger drive -
mando sin-fin
alimentacion

Laverda\barra L 327973500 schema.png

Inglese Francese Tedesco
Cutter bar - barra de
corte
Einzugschnecke - feeding Sin-fin alimentaction
auger -
Schnecke einstellfinger - Adjustement - regulacion
auger fingers dients sin-fin

Commande vis
d'alimentation -

Einzugschneckeantrie -

Spagnolo
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Italiano

53

Aspo - rabatteur - haspel
Support auxiliaire
commande rabatteur -
Estrella auxliar mando
molinete

Haspeltragrarm - reel
arm movable -
Haspelantrieb - reel drive

- exzenter haspelantrieb -
Avanzamento aspo -

Laengsverlaengerung der
haspel -

__tubazioni - tuyauteries
Haspelrahmen - reel
frame - bastidor

Fuer haspelanhebungs -
reel lifting ram elements
Variateur et commande
electrique -

Variador de molinete y
mando electrico
__riduttore

Engranaje reductor
molinete __variatore

Laverda\barra L 327973500 schema.png

Inglese Francese Tedesco

Reel - molinete __

Zusats stern
haspelantrieb -
__bracci moboli aspo -

Brazos movibles molinete
__comando

Mando molinete
__eccentrico comando
Eccentric reel drive -
excentrico mando
Elemants verin
d'avancement rabatteur
Rams for reel fore and
aft position emenets
Rohr - reel tubing -
canerias molinete
Molinete __elementi
martinetto sollevamento
aspo -

Elementos martinete
levantamiento molinete

Haspelvariator und
elektrische bedienung -
- reducteur -
haspelreduziergetriebe -

- variateur -
haspelvariator -

Stella ausiliaria comando
aspo -
Auxiliary spider drive -

Bras mobiles rabatuer -
beweglicher

Aspo - commande
rabatteur -

Aspo - excentrique
commande rabatteur

Molinete __elementi
martinetto

- hubzylinderelemente
fuer

- elementos mantinete
adelanto molinete

__telaio aspo - chassis
rabatteur -

Elements verin relevage -
hubzylinderelemente

__variatore e comando
elettrico -

Reel vari-drive and

electrical control -
Reduction gear -

Reel vari-drive - variador

Spagnolo
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55

56

57

Trasmissione lama -
- transmision de cuchilla
Einzugschneckenantrieb

__cinchie e catene
trasmissione

Ketten

Gsa ground self
alignment

Fianco - flanc -
seitenwand - wall -
costado

Schneidwerkrahmen -
__lamiere e slitte - toles
et

- chapas y patins _

Schneidwerkverlaengeru
ng

Laverda\barra L 327973500 schema.png

Inglese Francese Tedesco

Transmission de la lame -
__trasmissione coclea
- feeding auger drive -

- courroies et chaines de

- drive belts and drive
chains

__telaio piattaforma

- cutter bar table frame -

Sabots - blecken und
kufen

Prolunga piattaforma -

- cutter bar table
extension -

Messerantrieb - knife
transmission

Entrainement du vis
d'alimentation -

Transmision sin-fin
alimentacion

Trasmissinon -
antriebsriemen-und

- correas y cadenas de
trasmission

Chassis barre de coupe -

Bastidor barra de corte
- plates and skids

Rallonge barre de coupe

Prolonga barra de corte

Spagnolo




Indice schematico dei gruppi Indice schematico dei gruppi pag.1
Group index Group schematic index page 1

Table des groupes Index schematique des groupes page 1
Gruppen index Schematische verzeichnis gruppen seite 1
Indice de los grupos Indice de los grupos esquematico pag.1

BG "L" - BARRE (2006)
Laverda\barra L 327973500 schema.png

INDICE DELLE SEZHONI PRINCIPALK - INDEX DES SECT IGNS PRINCIPALES - INHALT DER HAUPTABSCHNITTE -

SUMMARY OF MAJOR SECTIONS - INDICE DE LOS CAPFTULOS PRINGIPALES

58 59
Applicazioni e Cardanj Variant: & Apcessor
Aplication et Cerdany Variantes st Accesoires
Anwendung und kerdanwell=n Varianten und zubehar
Applicazions end Cerdans Variations and Accessories
Aplicecian y Cerdanag Variantes y Accesorios

57
53 Talaio
Aspo Chisgis
RAabatteur Rhamen
Hazpel lflﬂlﬂit Frama
Hasl Bastidor 52
Molineta

55

Ttasmissione
Tranamission
Amirlsh
Traramission
Transmision

Barra di taglio
Barre de coupe
Massarbalken
Cutter bar
Borra da corie

Laverda Barre'L’




Indice schematico dei gruppi
Group index

Table des groupes

Gruppen index

Indice de los grupos

Indice schematico dei gruppi pag.1
Group schematic index page 1

Index schematique des groupes page 1
Schematische verzeichnis gruppen seite 1
Indice de los grupos esquematico pag.1

BG "L" - BARRE (2006)

Italiano

58

59

Applicazione barra -
application barre de
coupe -

- cardanici - arbres a
cardans -

Elements arbre a cardans
- kardanwellen

Cardans __dotazione e
decalcomanie -

Tools transfers -

Spartitori - diviseurs -
halmteiler - dividers -

E flotamiento
__protezioni - protection
Raccolta del sorgo-
equipment pour

- equipo para la cosecha
del sorgo __alzaspighe
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Inglese Francese Tedesco

Messerbalken zubehoere
- cutter bar installation

Kardanwellen - cardans
shafts

Elemente
Dotation decalcomanies -

Dotacion calcomanias

Divisores
__galleggiamento -
flottement -

- schutzblech - guard -
La recolte du sorgho -

- releveur d'epis -
aehrenheber - grain lifter

- application barra de
corte __alberi

- ejes a cardanos
__elementi alberi
cardanici -

- cardans shafts elements
- elementos ejes a
Werkezeuge
abziehbilden -

Messerbalken floating -
cuttinh bar floating devic

Proteccionpua
__apparecchietura per la
Sorghumausruestung -
header for harvesting
sorghum

Levantador de mies

Spagnolo







Lama di taglio
Knife bar
Lame de coupe
Messer
Cuchillas

Simboli - Symbols - Symboles - Symbole - Symbolos

[N

(%

T-A
T-B
T-C
T-D

Dal numero di serie o di motore - From serial or engine number - A partir du numero de
serie ou numero de moteur - Ab serien - oder motor nummer - Desde el numero

Qta x macchine vendute (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) per 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Qty per tractors sold (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) for 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 - Qte
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Qta x macchine vendute (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) per 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
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Haspelzien
Halteplatte
Mutter

Spagnolo
Tornillo

Pasador para eje
Arandela
Plaquita

Tuerca

Arandela grower
Arandela

Mastil

Mastil

Arbol

Arandela grower
Tornillo
Dispos.de sosten
Pasador para eje
Tuerca

Arandela
Arandela
Estrella molinete
Tornillo
Arandela
Tornillo
Arandela

Barra metalica
Diente molinete
Pletina retencio
Tuerca




Aspo Aspo
Reel 53 - Reel
Rabatteur Rabatteur
Haspel 93 . 1 0/1 Haspel
Molinete Molinete
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Aspo

Rabatteur
Haspel
Molinete

27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45
46
47

321021650
10788714
12034671
355510820
360653408
355511030
360653408
10734901
355537920
322416050
320854550
350342511
355510820
16043224
11106624
355511030
322415950
11701721
12034671
355511030
321032450
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Italiano
Spranga aspo
Dado
Rosetta
Rondella
Dado
Rondella
Dado
Copiglia
Rondella
Supporto
Piastrina
Vite
Rondella
Vite

Vite
Rondella
Stella aspo
Dado
Rosetta
Rondella

Flangia

Inglese
Bar plate
Nut

Lock washer
Washer
Nut
Washer
Nut

Linch pin
Washer
Support
Plate
Screw
Washer
Screw
Screw
Washer
Spider, reel
Nut

Lock washer
Washer

Flange

Francese
Barre rabateur
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Ecrou
Rondelle
Ecrou

Gouplle ferguson
Rondelle
Support
Plaquette

Vis

Rondelle

Vis

Vis

Rondelle
Etoile rabatteur
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle

Flasque
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Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Mutter
Unterlegscheibe
Mutter
Vorstecker
Unterlegscheibe
Lagerung
Plaettchen
Schraube
Unterlegscheibe
Schraube
Schraube
Unterlegscheibe
Haspelstrebe
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Flansch

Spagnolo

Barra metalica
Tuerca

Arandela grower
Arandela

Tuerca

Arandela

Tuerca

Pasador para eje
Arandela
Dispos.de sosten
Plaquita

Tornillo
Arandela
Tornillo

Tornillo
Arandela

Estrella molinete
Tuerca

Arandela grower
Arandela

Pletina




Aspo Aspo
Reel 53 - Reel
Rabatteur Rabatteur
Haspel 93 . 1 1/1 Haspel
Molinete Molinete
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25

350342511
10734901
355537920
320854550
11701721
12034671
355511030
321712850
321019950

321035750
12034671
11106224
322416050
10734901
360653408
355537920
355510820
322415850
11106024
355511030
10903624
355500715
321021750
321023250
300115127
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Italiano
Vite
Copiglia
Rondella
Piastrina
Dado
Rosetta
Rondella
Albero aspo
Albero aspo
® NA (1)
Albero
Rosetta
Vite
Supporto
Copiglia
Dado
Rondella
Rondella
Stella aspo
Vite
Rondella
Vite
Rondella
Spranga aspo
Dente aspo

Piastrina fissaggio

Inglese
Screw

Linch pin
Washer
Plate

Nut

Lock washer
Washer
Mast

Mast

Shaft

Lock washer
Screw
Support
Linch pin
Nut
Washer
Washer
Spider, reel
Screw
Washer
Screw
Washer
Bar plate
Reel tine

Retaining plate
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Francese Tedesco
Vis Schraube
Gouplle ferguson Vorstecker

Rondelle Unterlegscheibe
Plaquette Plaettchen
Ecrou Mutter

Rondelle frein Federring

Rondelle Unterlegscheibe
Arbre de rabatteur Mat

Arbre de rabatteur Mat

Arbre Welle

Rondelle frein Federring

Vis Schraube
Support Lagerung
Gouplle ferguson Vorstecker
Ecrou Mutter
Rondelle Unterlegscheibe
Rondelle Unterlegscheibe

Etoile rabatteur Haspelstrebe

Vis Schraube
Rondelle Unterlegscheibe
Vis Schraube
Rondelle Unterlegscheibe
Barre rabateur Leitbalken

Dent rabattieur Haspelzien
Plaguette Halteplatte

Spagnolo
Tornillo

Pasador para eje
Arandela
Plaquita

Tuerca

Arandela grower
Arandela

Mastil

Mastil

Arbol

Arandela grower
Tornillo
Dispos.de sosten
Pasador para eje
Tuerca

Arandela
Arandela

Estrella molinete
Tornillo
Arandela
Tornillo
Arandela

Barra metalica
Diente molinete

Pletina retencio




Aspo Aspo
Reel 53 - Reel
Rabatteur Rabatteur
Haspel 93 . 1 1/1 Haspel
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Molinete
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360653406
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360653408
355511030
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355537920
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320854550
350342511
355510820
16043224
11106624
355511030
322415950
11701721
12034671
355511030
321032450
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Italiano
Dado
Spranga aspo
Dado
Rosetta
Rondella
Dado
Rondella
Dado
Copiglia
Rondella
Supporto
Piastrina
Vite
Rondella
Vite

Vite
Rondella
Stella aspo
Dado
Rosetta
Rondella

Flangia

Inglese
Nut

Bar plate
Nut

Lock washer
Washer
Nut
Washer
Nut

Linch pin
Washer
Support
Plate
Screw
Washer
Screw
Screw
Washer
Spider, reel
Nut

Lock washer
Washer

Flange

Francese
Ecrou

Barre rabateur
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Ecrou
Rondelle
Ecrou

Gouplle ferguson
Rondelle
Support
Plaquette

Vis

Rondelle

Vis

Vis

Rondelle
Etoile rabatteur
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle

Flasque
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Mutter
Leitbalken
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Mutter
Unterlegscheibe
Mutter
Vorstecker
Unterlegscheibe
Lagerung
Plaettchen
Schraube
Unterlegscheibe
Schraube
Schraube
Unterlegscheibe
Haspelstrebe
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Flansch
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Tuerca

Barra metalica
Tuerca

Arandela grower
Arandela

Tuerca

Arandela
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Pasador para eje
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Tornillo
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Tornillo

Tornillo
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Estrella molinete
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Arandela grower
Arandela
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Trasmissione
Drive
Transmission
Antrieb
Trasmision

Simboli - Symbols - Symboles - Symbole - Symbolos
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T-A
T-B
T-C
T-D

Dal numero di serie o di motore - From serial or engine number - A partir du numero de
serie ou numero de moteur - Ab serien - oder motor nummer - Desde el numero

Qta x macchine vendute (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) per 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Qty per tractors sold (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) for 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 - Qte
pour parc tracteurs (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) pour 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Anzahl pro schleppersverkauf (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) fuer 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd)
26-50 - Cantidad por maquinas vendidas (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25
(ddd) 26-50

Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion

Revisione - Overhaul - Revision - Uberprufung - Revision

Registrazione - Setting - Enregistrement - Einstellung - Regulation
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Trasmissione
Drive
Transmission
Antrieb
Trasmision

Cinghie e catene di trasmissione
55 = Drive belts and drive chains
Courroies et chaines de transmission
5000 Antriebsriemen-und ketten
Correas y cadenas de trasmision

BG “L" - BARRE (2006)

Laverda\Cinghie e catene-1-Barre L-1a-ed-2006.png

L420 L480 CINGHIE E CATENE DI TRASMISSIONE

L540 L600 Courroies et chaines de transmission Drive belts and drive chains
LBBO L760 Antriebsriemen-und keiten Correas vy cadenas de frasmision




Trasmissione 55 Cinghie e catene di trasmissione

Drive Drive belts and drive chains
Transmission Courroies et chaines de transmission
Antrieb 5000 Antriebsriemen-und ketten
Trasmision Correas y cadenas de trasmision

BG "L" - BARRE (2006)

Laverda\Cinghie e catene-1-Barre L-1a-ed-2006.png

Italiano Inglese Francese Tedesco Spagnolo
1 344375203 1 Catena asa Chain asa Chaine asa Kette asa Cadena asa
2 340437977 1 Catena asa Chain asa Chaine asa Kette asa Cadena asa
3 340433422 1 Cinghia Belt Courroie Riemen Cinghia
4 340434138 1 Cinghia Belt Courroie Riemen Cinghia
5 344375186 1 Catenaasa Chain asa Chaine asa Kette asa Cadena asa
7 344375178 1 Catenaasa Chain asa Chaine asa Kette asa Cadena asa




Trasmissione 55 Trasmissione coclea alimentazione

Drive Feeding auger drive

Transmission Entrainement du vis d'alimentation
Antrieb 5004/1 Einzugschneckenantrieb
Trasmision Transmision sin-fin alimentacion

BG “L" - BARRE (2006)
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L420 L480 TRASMISSIONE COCLEA ALIMENTAZIONE 50.04
Entrainement du vis d'alimentatation Feeding auger drive 35061500401

L540 L600
Einzugschneckenantrieb Transmision sin-fin alimentacion .
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Trasmissione
Drive
Transmission
Antrieb
Trasmision

55 -

BG "L" - BARRE (2006)

50.04/1

Trasmissione coclea alimentazione
Feeding auger drive

Entrainement du vis d'alimentation
Einzugschneckenantrieb
Transmision sin-fin alimentacion

1 344375186
2 344375100

312939360
300114490
312939360
300121157
344375101

N oo bW

(o]

344375170
344375100

10 344375101

11 344375101

12 344375163
13 312939360
14 300115357
15 300131631
16 312939360
17 300134602
18 344375178
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Italiano

Catena asa

Maglia giunzione

® 003278401260 (1)
Boccola

Ingranaggio

Boccola

Corona

Falsa maglia

@ 003278401300 (1)
Spezzone catena

Maglia giunzione

® 003278401260 (1)
Falsa maglia

@ 003278401300 (1)
Falsa maglia

@ 003278401300 (1)
Catena asa

Boccola

Ingranaggio

Ingranaggio

Boccola

Ingranaggio

Catena asa

Inglese
Chain asa

Connecting link

Bush
Gear
Bush
Crownwheel
Plate

Link chain

Connecting link

Plate

Plate

Chain asa
Bush
Gear
Gear
Bush
Gear
Chain asa

Laverda\50-04-1-barre |-1a-ed-2006.png
Francese Tedesco
Chaine asa Kette asa

Maillon de jonction Kettenschloss

Bague Buchse
Pignon Zahnrad
Bague Buchse
Couronne dentee Tellerrad
Faux maillon Platte
Maillon de chaine Kleine kette

Maillon de jonction Kettenschloss

Faux maillon Platte
Faux maillon Platte
Chaine asa Kette asa
Bague Buchse
Pignon Zahnrad
Pignon Zahnrad
Bague Buchse
Pignon Zahnrad
Chaine asa Kette asa

Spagnolo
Cadena asa
Eslabon

Casquillo
Engranaje
Casquillo
Corona dentada
Placa

Cadena
Eslabon

Placa

Placa

Cadena asa
Casquillo
Engranaje
Engranaje
Casquillo
Engranaje
Cadena asa




Trasmissione
Drive
Transmission
Antrieb
Trasmision

55 -
91.03.
A/

BG “L" - BARRE (2006)

Trasmissione lama
Knife transmission
Transmission de la lame
Messerantrieb
Transmision de cuchilla

Laverda\91-03 a-barre I-1a-ed-2006.png

L420 L480
L540 L600
L660 L760

Transmission de la lame
Messerantrieb

TRASMISSIONE LAMA

Knife transmission
Transmision de cuchilia

11

91.03.A

4072910314
4072911112




Trasmissione
Drive
Transmission
Antrieb
Trasmision

55 -

A/
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91.03.

Trasmissione lama
Knife transmission
Transmission de la lame
Messerantrieb
Transmision de cuchilla

1 300114619
300134474
323212350

4 340433423
322695250

Italiano

Mensola

Protezione

Albero

® 003232123503 (1)
Cinghia

Protezione

Inglese
Console
Shield
Shaft

Belt
Shield

Laverda\91-03 a-barre I-1a-ed-2006.png

Francese
Console
Protection
Arbre

Courroie
Protection

Tedesco
Konsole
Schutz
Welle

Riemen
Schutz

Spagnolo
Consola
Proteccion
Arbol

Cinghia
Proteccion







Gsa ground self alignment
Gsa ground self alignment
Gsa ground self alignment
Gsa ground self alignment
Gsa ground self alignment
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T-A
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T-D
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serie ou numero de moteur - Ab serien - oder motor nummer - Desde el numero

Qta x macchine vendute (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) per 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Qty per tractors sold (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) for 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 - Qte
pour parc tracteurs (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) pour 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Anzahl pro schleppersverkauf (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) fuer 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd)
26-50 - Cantidad por maquinas vendidas (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25
(ddd) 26-50

Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion

Revisione - Overhaul - Revision - Uberprufung - Revision
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Gsa ground self alignment

Gsa ground seI]: alignment 56 -
Gsa ground self alignment
Gsa ground self alignment 76 . 5 1 /1

Gsa ground self alignment

BG “L" - BARRE (2006)

Galleggiamento

Cutting bar floating device
Flottaison

Messerbalken floating
Flotamiento

oO— 322118450

g 321848204
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Galleggiamento
Cutting bar floating device

Flottaison
76 . 5 1 /1 Messerbalken floating
Flotamiento

Gsa ground self alignment

Gsa ground self alignment 56 -
Gsa ground self alignment
Gsa ground self alignment
Gsa ground self alignment

BG "L" - BARRE (2006)
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Italiano Inglese Francese Tedesco Spagnolo
1 322118450 1 Piastrina Plate Plaguette Plaettchen Plaquita
2 321848200 1 Pulsante Button Bouton Knopftaste Pulsador
3 340481806 1 Fascetta Clamp Collier Halteschelle Abrazadera
4 322761100 1 Cavo elettrico Wire/cable Faisceau Draht Hilo
5 322761200 1 Cavo Cable Cable Kabel Cable
6 322714400 1 Cavo elettrico Wire/cable Faisceau Draht Hilo
7 321092950 1 Staffetta fissaggio Bracket Bride Haltearm Estribo
8 322359750 1 Supporto Support Support Lagerung Dispos.de sosten
9 11701711 1 Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
10 12034671 1 Rosetta Lock washer Rondelle frein Federring Arandela grower
11 16104111 1 Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
12 355510820 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
13 322760850 1 Bilanciere Counter weight Contrepoids Gegengewicht Contrapeso
14 16043421 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
15 15213321 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
16 322226450 1 Piastrina Plate Plaquette Plaettchen Plaquita
17 344158154 1 Boccola Bush Bague Buchse Casquillo
18 322760750 1 Balestra Parabola spring Ressort Feder Resorte
19 322760650 1 Morsetto Connector Borne Doppelnippel Conector
20 322760550 1 Riscontro Strap Patte de fixation Lasche Banda
21 322714500 1 Cavo elettrico Wire/cable Faisceau Draht Hilo

L 660
21 322714600 1 Cavo elettrico Wire/cable Faisceau Draht Hilo
L 600

21 322714700 1 Cavo elettrico Wire/cable Faisceau Draht Hilo

L 540




Gsa ground self alignment

Gsa ground seI]: alignment 56 -
Gsa ground self alignment
Gsa ground self alignment 76 . 5 1 /1

Gsa ground self alignment

BG “L" - BARRE (2006)

Galleggiamento

Cutting bar floating device
Flottaison

Messerbalken floating
Flotamiento

oO— 322118450

g 321848204
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Gsa ground self alignment Galleggiamento

Gsa ground self alignment 56 = Cutting bar floating device
Gsa ground self alignment Flottaison

Gsa ground self alignment 76 . 5 1 /1 Messerbalken floating

Gsa ground self alignment Flotamiento

BG "L" - BARRE (2006)
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Italiano Inglese Francese Tedesco Spagnolo
21 322714800 1 Cavo elettrico Wire/cable Faisceau Draht Hilo
22 11106221 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
23 322761050 1 Protezione Shield Protection Schutz Proteccion
24 322760950 1 Distanziale Spacer Entretoise Abstandstueck Separador
25 350356531 1 Molla Spring Ressort Feder Accionador
26 300031960 1 Elemento Element Element Element Elemento
27 12035671 1 Rosetta Lock washer Rondelle frein Federring Arandela grower
28 10902221 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
29 322622400 1 Interruttore Switch Interrupteur Schalter Interruptor
30 10375811 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
31 12035371 1 Rosetta Lock washer Rondelle frein Federring Arandela grower
32 355500515 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
33 321910400 1 Pressacavo Cable clip Presse cable Kabelclip Correa cable
34 322760450 1 Supporto Support Support Lagerung Dispos.de sosten
35 340481811 1 Fascetta Clamp Collier Halteschelle Abrazadera
36 322706850 1 Balestra Parabola spring Ressort Feder Resorte
37 16043021 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
38 322660350 1 Scodellino Cup Cuve Tellerscheibe Taza
39 12034571 1 Rosetta Lock washer Rondelle frein Federring Arandela grower
40 16043021 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
41 353561173 1 Molla Spring Ressort Feder Accionador
42 322660350 1 Scodellino Cup Cuve Tellerscheibe Taza







Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

Simboli - Symbols - Symboles - Symbole - Symbolos
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T-A
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Dal numero di serie o di motore - From serial or engine number - A partir du numero de
serie ou numero de moteur - Ab serien - oder motor nummer - Desde el numero

Qta x macchine vendute (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) per 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Qty per tractors sold (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) for 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 - Qte
pour parc tracteurs (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) pour 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Anzahl pro schleppersverkauf (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) fuer 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd)
26-50 - Cantidad por maquinas vendidas (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25
(ddd) 26-50

Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion

Revisione - Overhaul - Revision - Uberprufung - Revision
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Telaio barra 5 7 Fianco destro

Frame Cutterbar wall, r.h..
Chassis Flanc droite
Rahmen 91 . 03 . Seitenwand, r.
Bastidor C/1 Costado derecho

BG “L" - BARRE (2006)

Laverda\91-03 c-1-barre |-1a-ed-2006.png
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Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -

C/1

BG "L" - BARRE (2006)

91.03.

Fianco destro

Cutterbar wall, r.h..

Flanc droite
Seitenwand, r.
Costado derecho

16043024
12034571
321695650
11701721
12034671
355511030
322088150
350342525
322076250
12034571
16100824
355500915
12034571
16043424
322388550
11701721
12034671
355511030
350342525
16100824
12034571
355500915
350342511
11106224
12034671
355501120
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_
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Italiano
Vite
Rosetta
Deviatore
Dado
Rosetta
Rondella
Piastra
Vite
Spartitore
Rosetta
Dado
Rondella
Rosetta
Vite
Protezione
Dado
Rosetta
Rondella
Vite
Dado
Rosetta
Rondella
Vite

Vite
Rosetta
Rondella

Inglese
Screw

Lock washer
Shunter

Nut

Lock washer
Washer
Plate

Screw
Divider

Lock washer
Nut

Washer
Lock washer
Screw
Shield

Nut

Lock washer
Washer
Screw

Nut

Lock washer
Washer
Screw
Screw

Lock washer
Washer
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Francese

Vis

Rondelle frein
Deviateur
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Plaque

Vis

Diviseur
Rondelle frein
Ecrou
Rondelle
Rondelle frein
Vis

Protection
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle

Vis

Ecrou
Rondelle frein
Rondelle

Vis

Vis

Rondelle frein
Rondelle

Tedesco
Schraube
Federring
Schalter

Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Platte

Schraube
Halmteiler
Federring
Mutter
Unterlegscheibe
Federring
Schraube
Schutz

Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Schraube
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Schraube
Schraube
Federring
Unterlegscheibe

Spagnolo
Tornillo
Arandela grower
Rele de desviacion
Tuerca

Arandela grower
Arandela

Plato

Tornillo

Divisor

Arandela grower
Tuerca

Arandela
Arandela grower
Tornillo
Proteccion
Tuerca

Arandela grower
Arandela
Tornillo

Tuerca

Arandela grower
Arandela
Tornillo

Tornillo
Arandela grower
Arandela




Telaio barra 5 7 Fianco destro

Frame Cutterbar wall, r.h..
Chassis Flanc droite
Rahmen 91 . 03 . Seitenwand, r.
Bastidor C/1 Costado derecho

BG “L" - BARRE (2006)
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Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -

C/1

BG "L" - BARRE (2006)

91.03.

Fianco destro

Cutterbar wall, r.h..

Flanc droite
Seitenwand, r.
Costado derecho

27 16100824
28 12034571
29 355500915
30 355500915
31 350342511
32 11701721
33 12034671
34 355511030
35 11106424
36 350342511
37 11106224
38 11701721
39 12034671
40 355511030
41 322695150
42 322700150
43 16043224
44 12034671
45 16100824
46 355511030
47 12034671
48 11106224
49 322700450

Italiano
Dado
Rosetta
Rondella
Rondella
Vite
Dado
Rosetta
Rondella
Vite

Vite

Vite
Dado
Rosetta
Rondella
Fianco
Protezione
Vite
Rosetta
Dado
Rondella
Rosetta
Vite

Deviatore

Inglese

Nut

Lock washer
Washer
Washer
Screw

Nut

Lock washer
Washer
Screw
Screw
Screw

Nut

Lock washer
Washer
Board

Shield
Screw

Lock washer
Nut

Washer
Lock washer
Screw

Shunter
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Francese
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Rondelle

Vis

Ecrou
Rondelle frein
Rondelle

Vis

Vis

Vis

Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Planche
Protection

Vis

Rondelle frein
Ecrou
Rondelle
Rondelle frein
Vis

Deviateur

Tedesco

Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Unterlegscheibe
Schraube
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Schraube
Schraube
Schraube
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Brett

Schutz
Schraube
Federring
Mutter
Unterlegscheibe
Federring
Schraube
Schalter

Spagnolo
Tuerca

Arandela grower
Arandela
Arandela
Tornillo

Tuerca

Arandela grower
Arandela
Tornillo

Tornillo

Tornillo

Tuerca

Arandela grower
Arandela
Tablero
Proteccion
Tornillo
Arandela grower
Tuerca

Arandela
Arandela grower
Tornillo

Rele de desviacion




Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -
91.03.
D/1

BG “L" - BARRE (2006)

Fianco sinistro
Cutterbar wall, I.h.
Flanc gauche
Seitenwand, i.
Costado izquierdo
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L660 L760
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Saenvand. L
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Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -
91.03.
D/1

BG "L" - BARRE (2006)

Fianco sinistro
Cutterbar wall, I.h.
Flanc gauche
Seitenwand, i.
Costado izquierdo

350342510
355500915
12034571
16100824
350342510
355500915
12034571
16100824
322088150
350342525
16100824
16043224
12034571
322696250
350342511
12034571
16100824
322700150
16043424
12034570
355500915
322076150
11701721
12034671
16100811
355511030
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Italiano
Vite
Rondella
Rosetta
Dado
Vite
Rondella
Rosetta
Dado
Piastra
Vite
Dado
Vite
Rosetta
Deviatore
Vite
Rosetta
Dado
Protezione
Vite
36944 - manca descrizione -
Rondella
Spartitore
Dado
Rosetta
Dado
Rondella

Inglese
Screw
Washer
Lock washer
Nut

Screw
Washer
Lock washer
Nut

Plate

Screw

Nut

Screw

Lock washer
Shunter
Screw

Lock washer
Nut

Shield
Screw

0 - manca descrizione -
Washer
Divider

Nut

Lock washer
Nut

Washer
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Francese

Vis

Rondelle
Rondelle frein
Ecrou

Vis

Rondelle
Rondelle frein
Ecrou

Plaque

Vis

Ecrou

Vis

Rondelle frein
Deviateur

Vis

Rondelle frein
Ecrou
Protection

Vis

0 - manca descrizione -
Rondelle
Diviseur
Ecrou
Rondelle frein
Ecrou
Rondelle

Tedesco
Schraube
Unterlegscheibe
Federring
Mutter
Schraube
Unterlegscheibe
Federring
Mutter

Platte

Schraube
Mutter
Schraube
Federring
Schalter
Schraube
Federring
Mutter

Schutz
Schraube

0 - manca descrizione -
Unterlegscheibe
Halmteiler
Mutter
Federring
Mutter

Unterlegscheibe

Spagnolo
Tornillo
Arandela
Arandela grower
Tuerca

Tornillo
Arandela
Arandela grower
Tuerca

Plato

Tornillo

Tuerca

Tornillo
Arandela grower
Rele de desviacion
Tornillo
Arandela grower
Tuerca
Proteccion
Tornillo

0 - manca descrizione -
Arandela

Divisor

Tuerca

Arandela grower
Tuerca

Arandela




Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -
91.03.
D/1

BG “L" - BARRE (2006)

Fianco sinistro
Cutterbar wall, I.h.
Flanc gauche
Seitenwand, i.
Costado izquierdo
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Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

D/1

BG "L" - BARRE (2006)

57 -
91.03.

Fianco sinistro

Cutterbar wall, I.h.

Flanc gauche
Seitenwand, i.

Costado izquierdo

27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
44
45

12034571
350342510
11701721
12034671
355511030
350342525
11106224
12034671
355501120
429855
11701721
12034671
355511030
11106224
322694750
355511030
12034571
11106224
322694850

Italiano
Rosetta
Vite
Dado
Rosetta
Rondella
Vite

Vite
Rosetta
Rondella
Scodellino
Dado
Rosetta
Rondella
Vite
Fianco
Rondella
Rosetta
Vite
Staffa
® 003226948503 (1)

Inglese
Lock washer
Screw

Nut

Lock washer
Washer
Screw
Screw

Lock washer
Washer

Cup

Nut

Lock washer
Washer
Screw

Board
Washer
Lock washer
Screw
Stirrup

Francese
Rondelle frein
Vis

Ecrou
Rondelle frein
Rondelle

Vis

Vis

Rondelle frein
Rondelle
Cuve

Ecrou
Rondelle frein
Rondelle

Vis

Planche
Rondelle
Rondelle frein
Vis

Etrier
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Tedesco
Federring
Schraube
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Schraube
Schraube
Federring
Unterlegscheibe
Tellerscheibe
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Schraube

Brett
Unterlegscheibe
Federring
Schraube

Buegel

Spagnolo
Arandela grower
Tornillo

Tuerca

Arandela grower
Arandela
Tornillo

Tornillo
Arandela grower
Arandela

Taza

Tuerca

Arandela grower
Arandela
Tornillo

Tablero
Arandela
Arandela grower
Tornillo

Estribo




Telaio barra Telaio piattaforma
Frame 57 - Cutter bar table frame
Chassis Chassis barre de coupe
Rahmen 9 1 . 06 B Schneidwer krahmen
Bastidor /1 Bastidor barra de corte
BG "L" - BARRE (2006)
Laverda\91-06 b-barre |-1a-ed-2006.png

TELAIO PIATTAFORMA 91.06.B
L42 0 Chassis barme Jde conpe Cutlar par fable frama )

Sohnexinariiahimen Eastidor barra oz cong 11 A0TEG10602




Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

/1

BG "L" - BARRE (2006)

57 -
91.06.B

Telaio piattaforma
Cutter bar table frame
Chassis barre de coupe
Schneidwer krahmen
Bastidor barra de corte

11106021
12034671
11701721
12034671
11106224
322001350
355530830
12034771
16101511
355501120
11106424
355530830
15541421
11701721
12034671
15541421
11106224
355511030
12034671
322000550
350342511
355511030
11106424
355530830
12034771
16101511
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Italiano
Vite
Rosetta
Dado
Rosetta
Vite
Telaio
Rondella
Rosetta
Dado
Rondella
Vite
Rondella
Vite
Dado
Rosetta
Vite

Vite
Rondella
Rosetta
Trave barra
Vite
Rondella
Vite
Rondella
Rosetta
Dado

Inglese
Screw

Lock washer
Nut

Lock washer
Screw
Frame
Washer
Lock washer
Nut

Washer
Screw
Washer
Screw

Nut

Lock washer
Screw
Screw
Washer
Lock washer
Beam

Screw
Washer
Screw
Washer
Lock washer
Nut
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Francese

Vis

Rondelle frein
Ecrou
Rondelle frein
Vis

Bati

Rondelle
Rondelle frein
Ecrou
Rondelle

Vis

Rondelle

Vis

Ecrou
Rondelle frein
Vis

Vis

Rondelle
Rondelle frein
Poutre

Vis

Rondelle

Vis

Rondelle
Rondelle frein
Ecrou

Tedesco
Schraube
Federring
Mutter
Federring
Schraube
Rahmen
Unterlegscheibe
Federring
Mutter
Unterlegscheibe
Schraube
Unterlegscheibe
Schraube
Mutter
Federring
Schraube
Schraube
Unterlegscheibe
Federring
Balker
Schraube
Unterlegscheibe
Schraube
Unterlegscheibe
Federring
Mutter

Spagnolo
Tornillo
Arandela grower
Tuerca

Arandela grower
Tornillo

Bastidor
Arandela
Arandela grower
Tuerca

Arandela
Tornillo
Arandela
Tornillo

Tuerca

Arandela grower
Tornillo

Tornillo
Arandela
Arandela grower
Viga

Tornillo
Arandela
Tornillo
Arandela
Arandela grower
Tuerca




Telaio barra Telaio piattaforma
Frame 57 - Cutter bar table frame
Chassis Chassis barre de coupe
Rahmen 9 1 . 06 B Schneidwer krahmen
Bastidor /1 Bastidor barra de corte
BG "L" - BARRE (2006)
Laverda\91-06 b-barre |-1a-ed-2006.png

TELAIO PIATTAFORMA 91.06.B
L42 0 Chassis barme Jde conpe Cutlar par fable frama )

Sohnexinariiahimen Eastidor barra oz cong 11 A0TEG10602




Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

1

BG "L" - BARRE (2006)

57 -
91.06.B

Telaio piattaforma
Cutter bar table frame
Chassis barre de coupe
Schneidwer krahmen
Bastidor barra de corte

27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43

16100811
12034571
322673650
11701721
12034671
355530830
12034771
16101511
15541521
355530830
344158149
323057050
16100811
350356510
16043421
11701711
16040821

Italiano
Dado
Rosetta
Supporto
Dado
Rosetta
Rondella
Rosetta
Dado
Vite
Rondella
Boccola
Gancio
Dado
Molla
Vite
Dado
Vite

Inglese

Nut

Lock washer
Support

Nut

Lock washer
Washer
Lock washer
Nut

Screw
Washer
Bush

Hook

Nut

Spring
Screw

Nut

Screw

Francese
Ecrou
Rondelle frein
Support
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Rondelle frein
Ecrou

Vis

Rondelle
Bague
Crochet
Ecrou

Ressort

Vis

Ecrou

Vis
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Tedesco

Mutter
Federring
Lagerung
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Federring
Mutter
Schraube
Unterlegscheibe
Buchse

Haken

Mutter

Feder

Schraube
Mutter

Schraube

Spagnolo
Tuerca

Arandela grower
Dispos.de sosten
Tuerca

Arandela grower
Arandela
Arandela grower
Tuerca

Tornillo
Arandela
Casquillo
Gancho

Tuerca
Accionador
Tornillo

Tuerca

Tornillo




Telaio barra 57 Lamiere e slitte

Frame Plates and skids
Chassis Toles et sabots
Rahmen 91 06 Blecken und kufen
Bastidor C 1/1 Chapas y patins

BG “L" - BARRE (2006)

Laverda\91-06 c 1-barre I-1a-ed-2006.png

(TIPQ -B-)

LAMIERE E SLITTE 91.06.C.1

Toles et sabots Plates and skids
L420

Blecken und kufen Chapas y patins 1M 4076910603




Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -

C.1N

BG "L" - BARRE (2006)

91.06.

Lamiere e slitte
Plates and skids
Toles et sabots

Blecken und kufen

Chapas y patins

o Ul A W N —

~

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
23
24
25

16100811
12034571
355500915
322690950
350342510
323014750

323013850
323241850
323088350
322700750
355511030
12034671
11106424
350342510
355500915
12034671
16100811
350342511
323241850
355500915
12034571
16100811
355500915
12034571
16100811

Italiano
Dado
Rosetta
Rondella
Rasamento
Vite
Angolare

® 003230147503 (1)

Lamiera
Slitta
Slitta
Lamiera
Rondella
Rosetta
Vite

Vite
Rondella
Rosetta
Dado
Vite
Slitta
Rondella
Rosetta
Dado
Rondella
Rosetta
Dado

Inglese

Nut

Lock washer
Washer
Scraper
Screw

Angular

Plate

Slide

Slide

Plate
Washer
Lock washer
Screw
Screw
Washer
Lock washer
Nut

Screw

Slide
Washer
Lock washer
Nut

Washer
Lock washer
Nut
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Francese
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Racleur

Vis

Corniere

Plaque
Coulisse
Coulisse
Plaque
Rondelle
Rondelle frein
Vis

Vis

Rondelle
Rondelle frein
Ecrou

Vis

Coulisse
Rondelle
Rondelle frein
Ecrou
Rondelle
Rondelle frein

Ecrou

Tedesco
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Reibplatte
Schraube

Eckig

Platte
Gleitstueck
Gleitstueck
Platte
Unterlegscheibe
Federring
Schraube
Schraube
Unterlegscheibe
Federring
Mutter
Schraube
Gleitstueck
Unterlegscheibe
Federring
Mutter
Unterlegscheibe
Federring
Mutter

Spagnolo
Tuerca

Arandela grower
Arandela

Chapa de roce
Tornillo

Angular

Plato

Corredera
Corredera

Plato

Arandela
Arandela grower
Tornillo

Tornillo
Arandela
Arandela grower
Tuerca

Tornillo
Corredera
Arandela
Arandela grower
Tuerca

Arandela
Arandela grower

Tuerca




Telaio barra 57 Lamiere e slitte

Frame Plates and skids
Chassis Toles et sabots
Rahmen 91 06 Blecken und kufen
Bastidor C 1/1 Chapas y patins

BG “L" - BARRE (2006)
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LAMIERE E SLITTE 91.06.C.1

Toles et sabots Plates and skids
L420

Blecken und kufen Chapas y patins 1M 4076910603




Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -
91.06.
C.1/1

BG "L" - BARRE (2006)

Lamiere e slitte
Plates and skids
Toles et sabots
Blecken und kufen
Chapas y patins

26 322606750
27 350342511
28 323013750
29 11701721
30 12034671
31 355501130
32 355501130
33 11106424

Italiano
Rasamento
Vite
Lamiera
Dado
Rosetta
Rondella
Rondella
Vite

Inglese
Scraper
Screw

Plate

Nut

Lock washer
Washer
Washer

Screw
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Francese Tedesco
Racleur Reibplatte

Vis Schraube
Plaque Platte

Ecrou Mutter

Rondelle frein Federring
Rondelle Unterlegscheibe
Rondelle Unterlegscheibe
Vis Schraube

Spagnolo
Chapa de roce
Tornillo

Plato

Tuerca

Arandela grower
Arandela
Arandela
Tornillo




Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -
91.06.
C/1

BG “L" - BARRE (2006)

Lamiere e slitte
Plates and skids
Toles et sabots
Blecken und kufen
Chapas y patins
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Telaio barra
Frame
Chassis
Rahmen
Bastidor

57 -

C/1

BG "L" - BARRE (2006)

91.06.

Lamiere e slitte
Plates and skids
Toles et sabots

Blecken und kufen

Chapas y patins
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~

10
11
12
13
14
15
16
17
18
19
20
21
22
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24
25

355500915
16100811
12034571
322690950
350342510
323014750

323013850
322777350
323088350
322700750
355511030
12034671
11106424
350342510
355500915
12034571
16100811
350342511
322777450
355500915
12034571
16100811
355500915
12034571
16100811

Italiano
Rondella
Dado
Rosetta
Rasamento
Vite

Angolare

® 003230147503 (1)

Lamiera
Slitta
Slitta
Lamiera
Rondella
Rosetta
Vite

Vite
Rondella
Rosetta
Dado
Vite
Slitta
Rondella
Rosetta
Dado
Rondella
Rosetta
Dado

Inglese
Washer

Nut

Lock washer
Scraper
Screw

Angular

Plate

Slide

Slide

Plate
Washer
Lock washer
Screw
Screw
Washer
Lock washer
Nut

Screw

Slide
Washer
Lock washer
Nut

Washer
Lock washer
Nut
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Francese
Rondelle
Ecrou
Rondelle frein
Racleur

Vis

Corniere

Plaque
Coulisse
Coulisse
Plaque
Rondelle
Rondelle frein
Vis

Vis

Rondelle
Rondelle frein
Ecrou

Vis

Coulisse
Rondelle
Rondelle frein
Ecrou
Rondelle
Rondelle frein

Ecrou

Tedesco
Unterlegscheibe
Mutter
Federring
Reibplatte
Schraube

Eckig

Platte
Gleitstueck
Gleitstueck
Platte
Unterlegscheibe
Federring
Schraube
Schraube
Unterlegscheibe
Federring
Mutter
Schraube
Gleitstueck
Unterlegscheibe
Federring
Mutter
Unterlegscheibe
Federring
Mutter

Spagnolo
Arandela
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Arandela
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Arandela
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Arandela grower
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BG “L" - BARRE (2006)

Lamiere e slitte
Plates and skids
Toles et sabots
Blecken und kufen
Chapas y patins
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Lamiere e slitte
Plates and skids
Toles et sabots
Blecken und kufen
Chapas y patins

27
28
29
30
31
32
33
34
35

322778250
350342511
323014550
323015150
11701721
12034671
355501130
355501130
11106424

Italiano
Slitta
Vite
Lamiera
Angolare
Dado
Rosetta
Rondella
Rondella
Vite

Inglese
Slide

Screw

Plate
Angular

Nut

Lock washer
Washer
Washer

Screw
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Coulisse
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Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Rondelle

Vis
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Gleitstueck
Schraube
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Federring
Unterlegscheibe
Unterlegscheibe

Schraube
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Frame
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57 -
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BG “L" - BARRE (2006)

Prolunga piattaforma
Cutter bar table extension
Rallonge barre de coupe
Schneidwerkverlaengerung
Prolonga barra de corte
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Telaio barra Prolunga piattaforma
Frame 57 - Cutter bar table extension
Chassis Rallonge barre de coupe
Rahmen 91 . 1 O B Schneidwerkverlaengerung
Bastidor /1 Prolonga barra de corte

BG "L" - BARRE (2006)
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Italiano Inglese Francese Tedesco Spagnolo
1 10797001 1 Copiglia Linch pin Gouplle ferguson Vorstecker Pasador para eje
2 355501530 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
3 322387250 1 Spina Dowvel Plot Zylinderstift Centraje
4 321077950 1 Lamiera contenimento Spring plate Tole de retenue Federplatte Placa
5 322695350 1 Convogliatore Conveyor Convoyeur Leitblech Canalizador
6 322693150 1 Prolunga fondo Extencion lead Rallonge Verlangerungsschnur Cordon de extension
7 320966250 1 Slitta Slide Coulisse Gleitstueck Corredera
@ 3227783500 (1)

8 350342510 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo

12034571 1 Rosetta Lock washer Rondelle frein Federring Arandela grower
10 16100811 1 Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
11 322695350 1 Convogliatore Conveyor Convoyeur Leitblech Canalizador
12 350342511 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
13 322694450 1 Lamiera contenimento Spring plate Tole de retenue Federplatte Placa
14 16043421 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
15 12034571 1 Rosetta Lock washer Rondelle frein Federring Arandela grower
16 355500920 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
17 355511030 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
18 12034671 1 Rosetta Lock washer Rondelle frein Federring Arandela grower
19 11106421 1 Vite Screw Vis Schraube Tornillo
20 355500915 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
21 12034571 1 Rosetta Lock washer Rondelle frein Federring Arandela grower
22 16100811 1 Dado Nut Ecrou Mutter Tuerca
23 355511020 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
24 355511010 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
25 355511040 1 Rondella Washer Rondelle Unterlegscheibe Arandela
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BG “L" - BARRE (2006)

Prolunga piattaforma
Cutter bar table extension
Rallonge barre de coupe
Schneidwerkverlaengerung
Prolonga barra de corte
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Frame
Chassis
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57 -
91.10.B
1

BG "L" - BARRE (2006)

Prolunga piattaforma
Cutter bar table extension
Rallonge barre de coupe
Schneidwerkverlaengerung
Prolonga barra de corte

26
27
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29
30

12034671
14420121
350342510
12034571
16100811

Italiano
Rosetta
Vite
Vite
Rosetta
Dado

Inglese
Lock washer
Screw

Screw

Lock washer
Nut
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Vis

Vis
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Ecrou

Tedesco
Federring
Schraube
Schraube
Federring
Mutter

Spagnolo
Arandela grower
Tornillo
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Telaio barra 57 Lamiere e slitte

Frame Plates and skids
Chassis Toles et sabots
Rahmen 91 . 1 1 . Blecken und kufen
Bastidor A/1 Chapas y patins

BG “L" - BARRE (2006)
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Frame
Chassis
Rahmen
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A1

BG "L" - BARRE (2006)

57 -
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Lamiere e slitte
Plates and skids
Toles et sabots
Blecken und kufen
Chapas y patins
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323221150
323220650
16100811

12034571

355500915
323232450
350342510
323221350
323227450
323088650
323088350
323222050
323220750
323221050
350342511
323232350
323221950
16100811

350342510
355500915
323227350
355511030
12034671

11106424

323220550
355500915
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Italiano
Angolare
Involucro
Dado
Rosetta
Rondella
Rasamento
Vite
Rasamento
Slitta

Slitta

Slitta

Slitta
Involucro
Angolare
Vite
Rasamento
Lamiera
Dado

Vite
Rondella
Slitta
Rondella
Rosetta
Vite
Involucro
Rondella

Inglese
Angular
Envelope
Nut

Lock washer
Washer
Scraper
Screw
Scraper
Slide
Slide
Slide
Slide
Envelope
Angular
Screw
Scraper
Plate

Nut
Screw
Washer
Slide
Washer
Lock washer
Screw
Envelope
Washer
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Francese
Corniere
Enveloppe
Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Racleur
Vis
Racleur
Coulisse
Coulisse
Coulisse
Coulisse
Enveloppe
Corniere
Vis
Racleur
Plaque
Ecrou

Vis
Rondelle
Coulisse
Rondelle
Rondelle frein
Vis
Enveloppe
Rondelle

Tedesco

Eckig
Schutzhuelle
Mutter
Federring
Unterlegscheibe
Reibplatte
Schraube
Reibplatte
Gleitstueck
Gleitstueck
Gleitstueck
Gleitstueck
Schutzhuelle
Eckig

Schraube
Reibplatte
Platte

Mutter
Schraube
Unterlegscheibe
Gleitstueck
Unterlegscheibe
Federring
Schraube
Schutzhuelle

Unterlegscheibe

Spagnolo
Angular
Envoltura
Tuerca
Arandela grower
Arandela
Chapa de roce
Tornillo

Chapa de roce
Corredera
Corredera
Corredera
Corredera
Envoltura
Angular
Tornillo

Chapa de roce
Plato

Tuerca
Tornillo
Arandela
Corredera
Arandela
Arandela grower
Tornillo
Envoltura
Arandela




Telaio barra 57 Lamiere e slitte

Frame Plates and skids
Chassis Toles et sabots
Rahmen 91 . 1 1 . Blecken und kufen
Bastidor A/1 Chapas y patins
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Dado
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Rondella
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Lock washer
Nut
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Lock washer
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Lock washer
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Lock washer
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Prolunga piattaforma
Cutter bar table extension
Rallonge barre de coupe
Schneidwerkverlaengerung
Prolonga barra de corte
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Prolunga piattaforma
Cutter bar table extension
Rallonge barre de coupe
Schneidwerkverlaengerung
Prolonga barra de corte
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Italiano
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Rondella
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Lamiera
Lamiera
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Slitta

@® 003234101505 (1)
Vite
Rosetta
Dado
Lamiera
Vite

Vite
Rosetta
Dado
Lamiera
Vite
Rosetta
Rondella
Rondella
Rosetta
Vite
Rondella
Rosetta
Dado
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Linch pin
Washer
Dowvel
Plate
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Slide

Screw

Lock washer
Nut
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Screw
Screw

Lock washer
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Plate

Screw

Lock washer
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Nut
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Prolunga piattaforma
Cutter bar table extension
Rallonge barre de coupe
Schneidwerkverlaengerung
Prolonga barra de corte
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Prolunga piattaforma
Cutter bar table extension
Rallonge barre de coupe
Schneidwerkverlaengerung
Prolonga barra de corte
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Italiano
Rondella
Rondella
Rondella
Rosetta
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Washer
Washer
Washer
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Screw
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Applicazioni e cardani
Applications and cardans
Application et cardans
Anwendung und kardanwellen
Aplicacion y cardanos

Simboli - Symbols - Symboles - Symbole - Symbolos

[N

(%

T-A
T-B
T-C
T-D

Dal numero di serie o di motore - From serial or engine number - A partir du numero de
serie ou numero de moteur - Ab serien - oder motor nummer - Desde el numero

Qta x macchine vendute (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) per 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Qty per tractors sold (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) for 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 - Qte
pour parc tracteurs (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) pour 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Anzahl pro schleppersverkauf (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) fuer 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd)
26-50 - Cantidad por maquinas vendidas (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25
(ddd) 26-50

Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion

Revisione - Overhaul - Revision - Uberprufung - Revision

Registrazione - Setting - Enregistrement - Einstellung - Regulation

Da classificare - ?da classificare - ?da classificare - ?da classificare - ?da classificare




Applicazioni e cardani
Applications and cardans
Application et cardans
Anwendung und kardanwellen
Aplicacion y cardanos

Applicazione barra standard
58 = Cutter bar installation - standard
50 07 Application barra de coupe - standard
. . Messerbalken zubehoere - standard
A/1 Applicacion barra de corte - standard

BG “L" - BARRE (2006)

Laverda\50-07 a-1-barre I-1a-ed-2006.png

# = FORNITO CON CASSA COMPLETAMENTO

APPLICAZIONE BARRA STANDARD

Application barra de coupe - standard Cutter bar installation - standard
Messerbalken zubehoere - standard Applicacion barra de corte - standard

50.07.A

1/2

35076500710
35076500714




Applicazioni e cardani

Applications and cardans

Application et cardans

Anwendung und kardanwellen

Aplicacion y cardanos

A/

BG "L" - BARRE (2006)

58 -
50.07.

Applicazione barra standard
Cutter bar installation - standard

Application barra de coupe - standard
Messerbalken zubehoere - standard
Applicacion barra de corte - standard

16101511
322710950
15232721
355530630
15540521
12034771
355530830
350342525
355501120
12034671
11701711
16043421
12034571
355610820
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15 15540521
16 12034771
17 355501330
18 322606350
19 322710950
20 11408324
21 12035571
22 323010750
23 322710050

_  m A a a a a a

Italiano
Dado
Gancio
Vite
Rondella
Vite
Rosetta
Rondella
Vite
Rondella
Rosetta
Dado
Vite
Rosetta
Rondella

® 003555108200 (1)

Vite

Rosetta

Rondella
Rasamento
Gancio

Vite

Rosetta
Elemento gancio
Rasamento

Inglese

Nut

Hook

Screw
Washer
Screw

Lock washer
Washer
Screw
Washer
Lock washer
Nut

Screw

Lock washer
Washer

Screw

Lock washer
Washer
Scraper
Hook

Screw

Lock washer
Peg element
Scraper
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Ecrou
Crochet

Vis

Rondelle

Vis

Rondelle frein
Rondelle

Vis

Rondelle
Rondelle frein
Ecrou

Vis

Rondelle frein
Rondelle

Vis

Rondelle frein
Rondelle
Racleur
Crochet

Vis

Rondelle frein
Maillon
Racleur

Tedesco

Mutter

Haken

Schraube
Unterlegscheibe
Schraube
Federring
Unterlegscheibe
Schraube
Unterlegscheibe
Federring
Mutter
Schraube
Federring
Unterlegscheibe

Schraube
Federring
Unterlegscheibe
Reibplatte
Haken

Schraube
Federring
Kleiderhaken
Reibplatte

Spagnolo
Tuerca

Gancho

Tornillo
Arandela
Tornillo
Arandela grower
Arandela
Tornillo
Arandela
Arandela grower
Tuerca

Tornillo
Arandela grower
Arandela

Tornillo
Arandela grower
Arandela

Chapa de roce
Gancho

Tornillo
Arandela grower
Percha

Chapa de roce




Applicazioni e cardani
Applications and cardans
Application et cardans
Anwendung und kardanwellen
Aplicacion y cardanos

Applicazione barra standard
58 = Cutter bar installation - standard
50 07 Application barra de coupe - standard
. . Messerbalken zubehoere - standard
A/Z Applicacion barra de corte - standard

BG “L" - BARRE (2006)
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# = FORNITO CON CASSA COMPLETAMENTO
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L600 L660
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APPLICAZIONE BARRA STANDARD

Application barra de coupe - standard
Messerbalken zubehoere- - standard

Cutter bar installation - standard
Applicacion barra de corte - standard

50.07.A

212

35076500710
35076500714




Applicazioni e cardani
Applications and cardans
Application et cardans
Anwendung und kardanwellen
Aplicacion y cardanos

58 -

A/2

BG "L" - BARRE (2006)

50.07.

Applicazione barra standard
Cutter bar installation - standard

Application barra de coupe - standard
Messerbalken zubehoere - standard
Applicacion barra de corte - standard

Italiano
1 323178750 1 Gancio
2 323010750 1 Elemento gancio
3 11408324 1 Vite
4 12035571 1 Rosetta
5 16043421 1 Vite
6 12034571 1 Rosetta
7 355610820 1 Rondella

® 003555108200 (1)
8 15540621 1 Vite

12034771 1 Rosetta

10 355501330 1 Rondella
11 322606350 1 Rasamento
12 12034671 1 Rosetta
13 11701711 1 Dado
14 350342525 1 Vite
15 355501120 1 Rondella
16 15540521 1 Vite
17 12034771 1 Rosetta
18 355530830 1 Rondella
19 323178750 1 Gancio
20 322710050 1 Rasamento

Inglese
Hook

Peg element
Screw

Lock washer
Screw

Lock washer
Washer

Screw

Lock washer
Washer
Scraper
Lock washer
Nut

Screw
Washer
Screw

Lock washer
Washer
Hook

Scraper
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Vis

Rondelle frein

Rondelle

Vis

Rondelle frein
Rondelle
Racleur
Rondelle frein
Ecrou

Vis

Rondelle

Vis

Rondelle frein
Rondelle
Crochet
Racleur

Tedesco
Haken
Kleiderhaken
Schraube
Federring
Schraube
Federring

Unterlegscheibe

Schraube
Federring
Unterlegscheibe
Reibplatte
Federring
Mutter
Schraube
Unterlegscheibe
Schraube
Federring
Unterlegscheibe
Haken
Reibplatte

Spagnolo
Gancho

Percha

Tornillo

Arandela grower
Tornillo

Arandela grower

Arandela

Tornillo
Arandela grower
Arandela

Chapa de roce
Arandela grower
Tuerca

Tornillo
Arandela
Tornillo
Arandela grower
Arandela
Gancho

Chapa de roce




Applicazioni e cardani
Applications and cardans
Application et cardans
Anwendung und kardanwellen
Aplicacion y cardanos

58 -
50.07.B
/1

BG “L" - BARRE (2006)

Applicazione barra integrale

Cutter bar installation - integral pagel
Application barra de coupe - integrale pagel
Messerbalken zubehoere - integral seite1
Applicacion barra de corte - integral pag.1
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L420 L480
L540 L600
L660

APPLICAZIONE BARRA - MT INTEGRALI

Application barra de coupe - intégrale Cutter bar instaliation - integral

Messerbalken zubehoere- - standard

Appiicacion barra de corte - integral

50.07.B

111

35076500735
35076500743




Applicazioni e cardani
Applications and cardans
Application et cardans
Anwendung und kardanwellen
Aplicacion y cardanos

58 -
50.07.B
1

BG "L" - BARRE (2006)

Applicazione barra integrale

Cutter bar installation - integral pagel
Application barra de coupe - integrale pagel
Messerbalken zubehoere - integral seite1
Applicacion barra de corte - integral pag.1
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Elementi alberi cardanici (322034500 - 322168900)
Cardans shafts elements

Elements arbre a cardans

Kardanwellen elemente

Elementos ejes a cardanos

23 300119837 1
24 322537700 1
25 322538750 1
26 322539550 1
27 322538250 1
28 311996100 1
29 322537500 1

30 12577511
31 11113821
32 322168900
33 322034500
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Italiano

Catena

@ 003222460000 (1)
Crociera

@® 003222460000 (1)
Semi albero

Semi albero

® NA (1)

Anello

Crociera

Forcella

@ 003278401170 (1)
Dado

Vite

Albero cardanico

Albero cardanico

Inglese
Chain

Spider

Axle-ring
Axle-ring

Ring
Spider
Yoke

Nut

Screw

Cardanic shaft
Cardanic shaft
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Elementi alberi cardanici (322873100 - 322694900)
Cardans shafts elements

Elements arbre a cardans

Kardanwellen elemente

Elementos ejes a cardanos

Italiano
1 322247000 1 Forcella
2 11113821 1 Vite
3 12577511 1 Dado
4 322609600 1 Protezione
5 322539450 1 Semi albero
® NA (1)
6 323251450 1 Semialbero
7 322246000 1 Crociera
8 322247450 1 Disco
9 322247350 1 Protezione
10 322247650 1 Catena
11 322246350 1 Forcella
12 322246100 1 Sostituito
® 003222461500 (1)
13 322246000 1 Crociera
14 322246100 1 Sostituito
® 003222461500 (1)
15 322246000 1 Crociera
16 322539150 1 Semi albero
® NA (1)
17 323251350 1 Semialbero
18 322539600 1 Pulsante
19 322246900 1 Forcella
@® 003233585000 (1)
20 14607670 1 Spina elastica
21 322246850 1 Forcella

Inglese
Yoke
Screw
Nut
Shield
Axle-ring

Axle-shaft
Spider
Disc
Shield
Chain
Yoke

Replace

Spider
Replace

Spider
Axle-ring

Axle-shaft
Button
Yoke

Plug
Yoke
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Yugo
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Cruceta
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Pulsador
Yugo

Enchufe
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Cardans shafts elements

Elements arbre a cardans

Kardanwellen elemente

Elementos ejes a cardanos

28 322694900 Albero cardanico

29 14607670

Italiano

22 322247650 1 Catena
23 322247450 1 Disco
24 322247350 1 Protezione
25 322609700 1 Protezione
26 322247650 1 Catena
27 322873100 1 Cardano

1

1

Spina elastica

Inglese

Chain

Disc

Shield

Shield

Chain

Universal drive shaf
Cardanic shaft
Plug
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Dotazione - decalcomanie
Tools - transfers

Dotation - decalcomanies
Werkezeuge - abziehbilden
Dotacion - calcomanias

1 341000035 1

2 341000005
3 341000033
4 341000031
5 341000004
6 341000135
7 11107221

8 322781550
9 322843850
10 322823000
11 322843750
12 12577211

13 342000014
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14 342000015 1

15 323012450
16 342000016
17 350356058
18 300120563
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19 322781450 1

Italiano
Decalcomania

@ 003410000070 (1)

Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania
Decalcomania
Vite

Logo

Porta dito
Dito

Flangia

Dado
Decalcomania
® NA (1)
Decalcomania
® NA (1)
Tirante
Decalcomania
Molla

Rondella

@ 003001205635 (1)

Decalcomania

Inglese
Decal

Decal
Decal
Decal
Decal
Decal
Screw
Logo
Support finger
Finger
Flange
Nut
Decal

Decal

Tie rod
Decal

Spring
Washer

Decal
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Flansch
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Arandela

Calcomania







Varianti e accessori

Tools and accessories
Variantes and accessoires
Varianten und zubehoer
Variantes y accesorios

Simboli - Symbols - Symboles - Symbole - Symbolos

[N

(%

T-A
T-B
T-C
T-D

Dal numero di serie o di motore - From serial or engine number - A partir du numero de
serie ou numero de moteur - Ab serien - oder motor nummer - Desde el numero

Qta x macchine vendute (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) per 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Qty per tractors sold (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) for 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 - Qte
pour parc tracteurs (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) pour 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd) 26-50 -
Anzahl pro schleppersverkauf (aa,bbb,ccc,ddd) (aa) fuer 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25 (ddd)
26-50 - Cantidad por maquinas vendidas (aa.bbb.ccc.ddd) (aa) 1,(bbb) 2-10 (ccc) 11-25
(ddd) 26-50

Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion

Revisione - Overhaul - Revision - Uberprufung - Revision

Registrazione - Setting - Enregistrement - Einstellung - Regulation

Da classificare - ?da classificare - ?da classificare - ?da classificare - ?da classificare
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355511230
15215721
14163970
300115792
321070650
11701721
12034671
355511030
321071350
16100811
12034571
321070750
350342512
12577511
355511230
340415211
321071050
13184201
321070850
300114877
322366800
10902421

10797201
355500710

_ a2 s s s s s s s e e e e e e e e e

Italiano
Rondella
Vite

Spina elastica
Chiavistello
Braccio
Dado
Rosetta
Rondella
Squadretta
Dado
Rosetta
Punta

Vite

Dado
Rondella
Boccola
Spartitore
Vite

Suola
Divisore
Chiavistello
Vite

@ 000109024240 (1)
Copiglia
Rondella

® 003555007150 (1)

Inglese
Washer
Screw

Plug

Latch

Arm

Nut

Lock washer
Washer
Bracket, supporting
Nut

Lock washer
Point

Screw

Nut

Washer
Bush
Divider
Screw

Shoe
Divider
Latch

Screw

Linch pin
Washer
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Rondelle frein Federring
Pointe Spitze

Vis Schraube

Ecrou Mutter

Rondelle Unterlegscheibe
Bague Buchse

Diviseur Halmteiler

Vis Schraube

Sabot Schuh

Diviseur Abteiler

Barillet Klinke

Vis Schraube
Gouplle ferguson Vorstecker

Rondelle

Unterlegscheibe

Spagnolo
Arandela
Tornillo
Enchufe
Pestillo

Brazo

Tuerca
Arandela grower
Arandela

Pieza de apoyo
Tuerca
Arandela grower
Pua

Tornillo

Tuerca
Arandela
Casquillo
Divisor
Tornillo

Zapata

Divisor

Pestillo
Tornillo

Pasador para eje
Arandela
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Spartitori normali
Normals dividers
Diviseurs normals
Normalen halmteiler
Divisores normales

25
26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
40
41
42
43
1))

12035671
15896211
300114639
300018310
321070750
350342512
12034571
16100811
350342512
321071150
321070950
355510820
12034571
16100811
11701721
12034671
355511030
321070650
13184201

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Italiano
Rosetta
Dado
Perno
Perno
Punta
Vite
Rosetta
Dado
Vite
Spartitore
Suola
Rondella
Rosetta
Dado
Dado
Rosetta
Rondella
Braccio
Vite

Inglese
Lock washer
Nut

Pin

Pin

Point

Screw

Lock washer
Nut

Screw
Divider
Shoe
Washer
Lock washer
Nut

Nut

Lock washer
Washer
Arm

Screw

Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion
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Ecrou Mutter
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Vis Schraube
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Vis Schraube
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Sabot Schuh
Rondelle Unterlegscheibe
Rondelle frein Federring
Ecrou Mutter
Ecrou Mutter
Rondelle frein Federring

Rondelle Unterlegscheibe
Bras Arm
Vis Schraube

Spagnolo
Arandela grower
Tuerca

Pasador

Pasador

Pua

Tornillo
Arandela grower
Tuerca

Tornillo

Divisor

Zapata

Arandela
Arandela grower
Tuerca

Tuerca

Arandela grower
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Spartitori fissi
Divider
Diviseurs
Halmteiler
Divisor
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10
11
12
13
14
15
16
®

366000812
320837850
16100824
12034571
355510820
355511430

366000814
12034571
16100824
12577511
355511230
321154950
300115792
340415213
355511230
15215721

—_ o

1
1
1
1
1
1
1
1
1
1

Italiano
Vite

Punta
Dado
Rosetta
Rondella
Rondella
® NA (1)
Vite
Rosetta
Dado
Dado
Rondella
Braccio
Chiavistello
Boccola
Rondella
Vite

Inglese
Screw
Point
Nut

Lock washer

Washer
Washer

Screw

Lock washer

Nut
Nut
Washer
Arm
Latch
Bush
Washer

Screw

Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion

Francese

Vis

Pointe

Ecrou
Rondelle frein
Rondelle
Rondelle

Vis

Rondelle frein
Ecrou

Ecrou
Rondelle

Bras

Barillet

Bague
Rondelle

Vis
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Federring
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Schraube
Federring
Mutter

Mutter
Unterlegscheibe
Arm
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Buchse
Unterlegscheibe
Schraube

Spagnolo
Tornillo
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Tuerca

Arandela grower
Arandela
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Tornillo

Arandela grower
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Arandela
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Pestillo
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Spartitori torpedo
Torpedo dividers
Diviseurs torpedo
Torpedo halmteiler
Divisores especiales

1 300131731 1
2 300131300 1

3 12577511
4 10733701
5 355511230
6 350342511
7 12034571
8 12034671
9 12034771
10 11701721
11 15232721
12 14163970
13 340415211
14 355501630
15 300018310
16 355511230
17 300131732
18 300131735
19 15215721
20 300115792
21 320773450
22 300018310
23 16100824
24 355501630
25 300131736
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Italiano
Deviatore
Spina

@ 003001313003 (1)
Dado
Copiglia
Rondella
Vite
Rosetta
Rosetta
Rosetta
Dado

Vite

Spina elastica
Boccola
Rondella
Perno
Rondella
Deviatore
Morsetto
Vite
Chiavistello
Deviatore
Perno
Dado
Rondella

Piastra

Inglese
Shunter
Dowel

Nut

Linch pin
Washer
Screw

Lock washer
Lock washer
Lock washer
Nut

Screw

Plug

Bush
Washer

Pin

Washer
Shunter
Connector
Screw

Latch
Shunter

Pin

Nut

Washer
Plate
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Vis Schraube
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Plaque Platte

Spagnolo
Rele de desviacion
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Tuerca

Pasador para eje
Arandela
Tornillo
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Arandela grower
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Tornillo
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Pasador
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Conector
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Spartitori torpedo
Torpedo dividers
Diviseurs torpedo
Torpedo halmteiler
Divisores especiales

26
27
28
29
30
31
32
33
34
35
36
37
38
39
®

13183801
300023250
300131737
300131733
355501120
10733701
12034671
300131734
11701721
300131728
300131298
355501120
11107521
300131729

1
1
1
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1
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1

Italiano
Vite
Rondella
Piastrina
Braccio
Rondella
Copiglia
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Vis Schraube

Vis Schraube

Tige Stiel

Rondelle Unterlegscheibe
Plaquette Plaettchen
Rondelle Unterlegscheibe
Vis Schraube

Spagnolo
Arandela

Arandela grower
Tuerca

Arandela
Arandela grower
Tuerca

Arandela grower
Arandela
Tornillo

Tornillo
Arandela grower
Arandela
Tornillo

Tuerca

Arandela grower
Banda

Plaquita

Tornillo

Tornillo

Tornillo

Vastago
Arandela
Plaquita
Arandela

Tornillo




Varianti e accessori
Variations and accessories
Variantes et accessoires
Varianten und zubehor
Variantes y accesorios

59

90.05/1

BG “L" - BARRE (2006)

Protezione comando lama
Knife drive guard

Protection commande de lame
Messerantriebschutzblech
Proteccion mando cuchilla
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Varianti e accessori

Variations and accessories
Variantes et accessoires

Varianten und zubehor

Variantes y accesorios

BG "L" - BARRE (2006)

59

90.05/1

Protezione comando lama
Knife drive guard

Protection commande de lame
Messerantriebschutzblech
Proteccion mando cuchilla

50 15213321
51 12034571
52 355500915
53 322370450
54 321175750
55 12034571
56 16100811
57 340415502
58 355500915
59 16043421
60 300137641
61 355500915
62 355500720

63 12035671
64 355500915

1
1

Italiano
Vite
Rosetta
Rondella
Protezione
Protezione
Rosetta
Dado
Boccola
Rondella
Vite
Guarnizione
Rondella
Rondella

® 003555007150 (1)

Rosetta
Rondella

Inglese
Screw

Lock washer
Washer
Shield

Shield

Lock washer
Nut

Bush
Washer
Screw
Gasket
Washer
Washer

Lock washer
Washer

®  Sostituzione - Replacement - Substitution - Ersetzung - Substitucion
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Tedesco
Schraube
Federring
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Schutz

Schutz
Federring
Mutter

Buchse
Unterlegscheibe
Schraube
Dichtung
Unterlegscheibe
Unterlegscheibe

Federring
Unterlegscheibe

Spagnolo
Tornillo

Arandela grower
Arandela
Proteccion
Proteccion
Arandela grower
Tuerca

Casquillo
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Tornillo

Junta
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Arandela

Arandela grower
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ELENCO CODICI






10353615

10427850

10723121

10733601

10734901

10797201

10902334

10902634

10978221

11060576

11067476

11069376

11106021

11106224

53 -
93.03.D/1
53 -
93.03.D/1
52 -
90.04.8/1
59 - 78.05/2

53 -
93.03.D/1
53 -93.08/1
53-93.11/1

59 -
50.06.A/1
50 - 50.02/1
50 - 50.02/6

50 -50.02/1

59 - 78.05/1

52 -
90.04.8/1
53 -
93.03.C/1
53 -
93.03.C/1
53 -
91.06.A/1
53-
93.07.A/1
53 -93.09/1

57 -
91.07.B/2
53-
90.01.B/1
53 -93.08/1
53-93.11/1

53 -93.06/1

53 -93.09/1

50 - 50.02/2

50 -50.02/2

53 -
90.01.A/1
53 -
93.07.C/1
53 -
93.07.B/1
53 -
93.03.C/1
53-
93.07.B/1
57 -
91.06.B/1

53 -93.06/1

53 -93.09/1

57 -
91.03.C/1

53 -
93.07.A/1
53-93.101

50 -50.02/3

50-50.02/3

53-90.02/1

53 -93.06/1

53-93.08/1

57 -
91.07.B/1

53 -
93.07.A/1
53-93.101
57 -
91.03.D/1

10375811
10444821
10724720

10733701

10788714

10902024
10902421

10903624

10979224
11066876
11068076
11098621

11106024

56 -76.51/1

59 - 78.05/1

53 -
93.03.D/1
52 -
90.04.B/1

53-
90.01.A/1
53 -93.08/1
53-93.11/1

53-90.02/1

52 - 50.08/1
52 - 50.08/4

59 -
78.05.1/1
53 -93.06/1

53 -93.09/1
53 -
91.06.A/1
53-90.02/1

53 -
91.07.A/1
59 -78.05/2

53-93.10/1

57 -
91.06.B/1

59 -
50.06.CN

53 -93.06/1

53 -93.09/1

52 - 50.08/2
52 - 50.08/6

53 -
93.07.A/1
53-93.10/1

53-93.11/1

53 -
93.07.A/1
53-93.101

52 - 50.08/3
59 -
50.06.A/1
53 -93.08/1

53-93.11/1

10390311

10717511

10726621

10734601

10797001

10902221

10902621

10977521

11060276

11067376

11068376

11101721

11106221

11106421

59 - 78.05/1

53 -
91.03/W/1
53 -
91.07/W/1
53 -
91.03.K/1
53 -
93.07.B/1
53-
91.03.K/1
53-
91.07.F1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.11.B/1
53-
91.03./1
53-
91.07.D/1

59 -
78.05.11

53-90.02/1

53 -
90.01.A/1
53 -
93.03.B/1
53 -93.08/1

56 -76.51/1

57 -
91.06.D/1
57 -
91.09.B/1

53 -
91.07.F1
53 -
93.07.B/2
53-
91.06.A/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.09.B/1
59 -
78.05.1/2
56 -76.51/1

53-90.02/1

57 -
91.09.A/1
57 -
91.07.B/3

57 -
91.07.EN1
57 -
91.10.B/1

53 -
93.03.B/1

53 -
91.07.A/1
57 -
91.07.EN1
57 -
91.10.B/1

57 -
91.08.B/1
57 -
91.11.B/1




11106424

11107221

11107621

11112221

11113431

11118721

11701721

53 -
90.01.B/1
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A/1
57 -
91.11.A11
53-
93.03.B/1
58-90.11/1
52 -
90.04.A71
52 -
90.04.B/1
53-
91.07.A11
57 -
91.07.B/3

52 -
90.04.A/1
53-90.02/1

53 -
93.03.C/1
53 -
93.07.A/1
53 -93.09/1
57 -
91.03.C/1
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.10.A.1/1
59 -
50.06.A/1
59 - 78.05/2

57 -
91.03.C/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.C.1/1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.10.A.1/1

53-
93.07.B/1

53-
91.06.A/1

52 -
90.04.8/1
53 -
91.06.A/1
53 -
93.03.D/1
53 -
93.07.B/1
53-93.10/1
57 -
91.03.D/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.C. 11
57 -
91.08.A/1
57 -
91.10.A/1
59 -
50.06.C/1

57 -
91.06.B/1
57 -
91.07.B/1
57 -
91.07.CN1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A/1

53 -
93.07.B/2

53 -
91.07.A/1

53 -
90.01.B/1
53 -
93.03.B/1
53 -93.06/1

53 -93.08/1

53-93.11/1
57 -
91.06.B/1
57 -
91.07.B/1
57 -
91.07.CN1
57 -
91.09.A.11
57 -
91.11.A11
59 -
78.05.1/2

11106621

11107311

11107721

11112421

11113821

11408324

50-50.02/4 50 -50.02/6

53-
90.01.A/1

53-
93.03.C/1
52 -
90.04.A71
58 -
50.07/1
58 -
50.07.A/1

53-
93.03.D/1

58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07.A/2

53 -
93.07.B/1

58 -
50.07/21

11106624

11107521

11108021

11112424

11114821

11701711

11702921

53 -
90.01.B/1
53 -
93.07.A/1
53-93.10/1

53-90.02/1

53-
90.01.A/1
53-
91.06.A/1
58 -
50.07.B/1
50 - 50.02/4
52 -50.08/3
53-
91.03.11

57 -
91.07.B/1
58 -
50.07.A/2
52 -
90.04.A/1
58 -
50.07.8/1

53 -
91.06.A/1
53 -93.08/1

53-93.11/1

59 -
50.06.C/1

53-
93.03.B/1

50 - 50.02/6
52 - 50.08/4
56 - 76.51/1

57 -
91.07.B/2
59 - 78.05/2

52 -
90.04.B/1

53 -93.06/1

53 -93.09/1

53 -
93.07.B/1

52 - 50.08/2
52 - 50.08/5
57 -
91.06.8/1
58 -
50.07.A/1

53 -
91.07.A11




120044

12034671

52 -
90.04.A/1

50-50.02/4

53 -
90.01.B/1
53 -
93.03.B/1
53 -
93.07.A/1
53 -93.08/1
53-93.11/1

57 -
91.03.D/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.07.EN1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.10.B/1
58 -

52 -
90.04.8/1

50 -50.02/6

53-90.02/1

53 -
93.03.C/1
53 -
93.07.B/1
53 -93.09/1
56 -76.51/1

57 -
91.06.B/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.07.C. 11
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.11.A11

12034570 57 -
91.03.D/1

52 - 50.07.A1
90.04.B/1

53 - 59 -
91.06.A/1 50.06.CN
53 -93.06/1

53 -
93.07.B/2
53-93.10M1
57 -
91.03.C/1
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.B/1
57 -
91.07.CN1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A/1
57 -
91.10.A/1
57 -
91.11.B/1

58 -
50.07.A/2

59-78.05/2 59-90.05/1

59 -
50.06.A/1

12034571

12034771

50 -50.02/5

53 -
91.03.L1
56 -76.51/1

57 -
91.06.B/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.07.C.11
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.11.A11
58 -
50.07.A/2
59 -
50.06.CN
59 - 90.05/1
52 -
90.04.A/1
53 -
91.06.A/1
57 -
91.06.B/1
58 -
50.07.A1
59 -
50.06.CN

53 -
90.01.A/1
53 -
93.03.B/1
57 -
91.03.C/1
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.B/1
57 -
91.07.CN
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A71
57 -
91.10.A/1
57 -
91.11.B/1
59 -
50.06.A/1
59 - 78.05/1

52 -
90.04.B/1
53 -
91.07.A/1
57 -
91.07.B/1
58 -
50.07.A/2
59 -
70.03.B/1

53-90.02/1

53 -
93.07.B/2
57 -
91.03.D/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.07.EN1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.10.B/1
58 -
50.07.A/1
59 -
50.06.B/1
59 -78.05/2

53-90.02/1

53 -
93.03.C/1
57 -
91.07.B/2
58 -
50.07.B/1




12034871

12035571

12574211

12577211

13184201

140046

14420121

14604170

14607470

14607770

15212521

15215721

15232721

15540621

15541224

15541521

57 -
91.07.B/3
57 -
91.10.A.1/1
58 -
50.07.A1

59 -
78.05.11
58 -
50.07.B/1

59 -
50.06.A/1

57 -
91.07.B/3
57 -
91.06.D/1
57 -
91.09.B/1
53 -
91.03.L/1
53 -
93.07.B/1
58 -
50.07/W/1
53 -
91.07.F1
59 -
50.06.A/1
58 -
50.07.A/1

58 -
50.07.A/2
52 -
90.04.B/1

57 -
91.06.B/1
57 -
91.07.B/3

57 - 57 -
91.09.A.1/1  91.09.A/1
57 -

91.10.A/1

58 -

50.07.A/2

58-90.11/1

57 - 57 -
91.07.EN1 91.08.B/1
57 - 57 -

91.10.B/1 91.11.B/1

59 - 59 -
50.06.8/1 50.06.C/1
59 -

50.06.C/1

53- 53 -

91.06.A/1 91.07.A/1

57 - 57 -
91.07.B/1 91.07.B/2

12035371

12035670

12574811

12577511

13836821

14163970
14456881

14604370
14607570
14610570
15212721
15217221

15540321

15540824
15541421

15888731

56 -76.51/1

53-90.02/1

53 -
91.07.F1

53 -
91.03/W/1
52 -
90.04.A71
58 -
50.07/Z/1
59 -
50.06.C/1
52 - 50.08/2
52 - 50.08/5

59 -
50.06.A/1
53-
91.03.K/1

53 -
91.03.L1
58 -
50.07/W/1
53 -
91.06.A/1
59 -
78.05.11
58 -
50.07.8/1
53-90.02/1

53-
93.03.C/1
57 -
91.06.B/1

52 - 50.08/2
52 - 50.08/5

59 - 78.05/1

53 -
91.03.K/1

53 -
91.07/W/1
58 -
50.07/1
59 -
50.06.A/1

52 -50.08/3
52 - 50.08/6

59 -
50.06.C/1
53-
91.07.F1

57 -
91.07.B/1

52 -50.08/3
52 - 50.08/6

53 -
91.07.D/1

58 -
50.07/Y/1
59 -
50.06.B/1

52 - 50.08/4

57 -
91.07.B/2

52 - 50.08/4

12035471

12035671

12577011

13183801

140045

14306624

14464880

14604870

14607670

14610670

15213321

15217321

15540521

15540924

15541424

15896211

59 -
78.05.11

53 -
91.03.L1
59 - 90.05/1

53 -
90.01.B/1
59 -
50.06.C/1

52 - 50.08/2
52 - 50.08/5

59 -
78.05.1/2
53-
93.07.C/1
53-
90.01.A/1

53 -
91.06.A/1
58 -
50.07/1
58 -
50.07/Y1
56 -76.51/1

58 -
50.07.8/1
52 -
90.04.B/1
58 -
50.07.A/1
53-90.02/1

53-
91.06.A/1
57 -
91.07.B/2
59 -
50.06.A/1

59 - 78.05/1

56 -76.51/1

52 -50.08/3
52 - 50.08/6

58 -
50.07/21

59 -
78.05.11

57 -
91.07.B/1
58 -
50.07.A/2

53 -
91.07.A11

59 -
78.05.1/1

59 -
50.06.A/1

52 - 50.08/4
57 -
91.07.B/3

59 -90.05/1

57 -
91.07.B/2

57 -
91.07.B/1

59 -90.05/1




15896221

16043021

16043224

16043430
16044031

16045431

16100824

16104111

20063450

28996520
300018310

53-90.02/1

53 -
91.07.F1
56 -76.51/1

53 -
91.07/W/1
53 -93.08/1
53-93.11/1

59 -78.05/2

50 - 50.02/5
59 - 78.05/1

53-
90.01.A/1

57 -
91.03.C/1
59 -
50.06.C/1

53-
91.03.11
53-
91.03/W/1
53-90.02/1
59 -

53 -
91.03.K/1
59 -90.05/1
53 -93.06/1
53 -93.09/1

57 -
91.03.C/1

59 - 78.05/2

57 -
91.03.D/1
59 - 78.05/1

56 -76.51/1

53 -
91.07.D/1

53 -
93.07.A/1

53-93.101

57 -
91.03.D/1

59 -
50.06.B/1

15896421

16043024

16043421

16043621
16044134

16050621

16101511

16104121

28043200

300014763

59 - 78.05/1

57 -
91.03.C/1
52 - 50.08/1

56 -76.51/1

57 -
91.07.B/1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.11.B/1
59 -
78.05.1/2
59 - 90.05/1
59 - 78.05/2

53-
91.03.K/1

52 -
90.04.A71
57 -
91.07.B/1
58 -
50.07.A/1
59 -
78.05.1/1
53-
90.01.A/1
53-90.02/1
50.06.A/1

53 -
93.03.B/1
57 -
91.06.B/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.09.B/1
58 -
50.07.A/1
59 - 90.05/1

53-
93.03.C/1
57 -
91.07.B/2

59 - 78.05/1

59 -

53 -
93.07.B/2
57 -
91.06.D/1
57 -
91.07.EN1
57 -
91.10.B/1
58 -
50.07.A/72

57 -
91.06.8/1
57 -
91.07.B/3

59 - 78.05/2

16040821

16043221

16043424

16043624
16044221

16100811

16102314

16160121

28996510

300015924

53 -
90.01.B/1
57 -
91.07.B/2
59 -
78.05.11
53 -
90.01.A/1
57 -
91.03.C/1

59 - 78.05/1
53-
91.03./1
52 - 50.08/1

57 -
91.06.B/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.07.C.1/1
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.11.A/11
59 -
78.05.1/1
53-
90.01.A/1

52 -50.08/3

53-90.02/1

59 - 78.05/1
50.06.CN

57 -
91.06.B/1
59 -
78.05.1/2

53-90.02/1

57 -
91.03.D/1

53-
91.03.11
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.B/1
57 -
91.07.C/1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A/1
57 -
91.10.A/1
57 -
91.11.B/1
59 -
78.05.1/2

52 - 50.08/5

57 -
91.07.B/1
59 -78.05/2

53 -
93.03.C/1

57 -
91.03.D/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.07.EN1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.10.B/1
59 -
50.06.A/1
59 -90.05/1




300023250

300037904

300114390

300114398

300114619

300114645

300114800
300114803

300115127

300115979

300119837

300121613

300131100

300131300

300131729

300131733

300131736

300132329

300132701

300132738

300132746

300132973

300134517

300135354

300135738

300135753

59 -
50.06.CN
53 -
91.07/W/1
53 -
91.06.A/1
53 -
90.01.A/1
55 -
91.03.A/1
52 -
90.04.B/1
59 -70.02/1
59 -70.02/1

53 -93.06/1

53 -93.09/1
59 - 90.05/1

58 -
50.07/Y/1
53-90.02/1

59 -
70.03.B/1
59 -
50.06.CN
59 -
50.06.CN
59 -
50.06.CN
59 -
50.06.CN
53 -
90.01.A/1
52 -
90.04.8/1
53-90.02/1

53-
93.03.D/1
53-
91.07.D/1
53-
93.03.D/1

59 - 78.05/3

53-
91.07.A11
53 -

53-
93.07.A/1
53-93.10/1

53-90.02/1

53-93.08/1

53-93.111

300031960

300112546

300114393

300114399

300114624

300114742

300114801
300114877

300115357

300119295

300120563

300121614

300131175

300131631

300131731

300131734

300131737

300132630

300132736

300132741

300132748

300132974

300134518

300135585

300135739

56 -76.51/1

53 -
91.03/W/1
52 -
90.04.A/1
53 -
90.01.A/1
53 -
93.03.B/1
53-
93.03.B/1
59 -70.02/1
59 -
50.06.A/1
55 -50.04/1

58 -
50.07.B/1
58-90.11/1

52 -
90.04.B/1
59 -
70.03.B/1
55-50.04/1

59 -
50.06.CN
59 -
50.06.CN
59 -
50.06.CN
53 -
90.01.A/1
53-90.02/1

53-
90.01.A/1
53-
93.03.D/1
53-
91.03.K/1
53-
93.03.D/1
53-
91.03.G/1
53-
91.07.A11
91.06.A/1

53 -
93.03.C/1
53-
93.07.B/1

53-
91.07.D/1

53 -
93.07.B/1
53 -
93.07.B/2

300037903

300114383

300114394

300114490

300114639

300114799

300114802
300115065

300115792

300119297

300121157

300128840

300131298

300131728

300131732

300131735

300131755

300132699

300132737

300132745

300132750

300134474

300134602

300135633

300135748

300136688

53 -

91.07/W/1

53 -

90.01.B/1

52 - 52 -
90.04.A/1 90.04.B/1
55 -50.04/1

59 -
50.06.A/1
59 -70.02/1

59 -70.02/1

52 -

90.04.A71

59 - 59 -
50.06.A/1 50.06.B/1

58 -
50.07.B/1
55 -50.04/1

53-
91.03/W/1
59 -
50.06.C/1
59 -
50.06.CN
59 -
50.06.CN
59 -
50.06.CN
52 -
90.04.8/1
52 -
90.04.8/1
53-90.02/1

53-
93.03.D/1
53-
93.03.D/1
55 -
91.03.A71
55 -50.04/1

59 -70.02/1
53-

91.07.A11
53 -

59 -
50.06.C/1




300139063

311119834
311119839

320773450

320836950

320848950

320899350

320963350

320966150

321019550

321019950
321020850

321021150
321021550
321021850
321022650
321022950

321023250

321025650

321026950

321032450

321033950

321034150

321034850

91.03.K/1

53 -
91.03/W/1
59 -79.05/1
59 -79.05/1

59 -
50.06.CN
53 -
91.06.A/1
53 -
91.06.A/1

59 - 90.05/1

57 -
91.07.B/1
57 -
91.07.EN1

53-
93.07.A/1
53-93.11/1
53-
93.07.A/1
53 -93.08/1
53-93.10/1
53-93.11/1

59 -
70.03.A71
59 -
70.03.A/1
53 -93.06/1

53 -93.09/1
53 -
91.03/W/1
53 -
91.03/W/1
53 -93.06/1

53 -93.09/1
53 -
93.03.B/1
53 -
93.03.C/1
53-
93.03.C/1

53 -
91.07.D/1

53 -
93.07.A/1
53-93.10/1

53 -
93.07.A/1
53-93.10/1
53 -
93.07.B/2

53-
93.07.B/1

53 -
91.07.F1

53 -93.08/1

53-93.11/1

53 -93.08/1

53-93.111

300137641

300139064

311119835
311996100

320782950

320837250

320854550

320905750

320963450

320966250

321019650

321020650
321020950

321021350
321021650
321022450
321022750
321023050

321025450

321026350

321027050

321033750

321033952

321034650

321034950

59 -90.05/1

53 -
91.03/W/1
59 -79.05/1
58 -
50.07/Y1
53 -
91.06.A/1
53 -
91.06.A/1
53 -93.06/1

53 -93.09/1
53-
93.03.C/1
57 -
91.07.B/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.09.B/1
53 -93.08/1

53 -93.06/1
53-
93.07.A/1
53 -93.09/1
53-93.10/1
59 -
70.03.A71
59 -
70.03.A71
53 -
91.06.A/1
53 -
91.03/W/1

53 -
91.07/W/1
53 -
91.03/W/1
53 -
93.03.B/1

53 -
93.07.B/1
53 -
93.03.B/1
53-
93.03.C/1

53 - 53 -93.08/1

93.07.A/1

53-93.10/1 53-93.111

53-93.06/1 53-
93.07.C/1

57 - 57 -
91.07.EN1 91.08.B/1
57 -

91.10.B/1

53 -
91.07.A/1

53 -
93.07.B/2

53-
93.07.B/1

300139062

301143040

311119837
312939360

320797250

320837850

320861350

320927050

320963950

321019450

321019850

321020750
321021050

321021450
321021750
321022550
321022850
321023150

321025550

321026750

321027550

321033850

321034050

321034750

321035050

53 -
91.03/W/1
53 -
93.03.D/1
59 - 79.05/1
55 -50.04/1

59 - 90.05/1

59 -
50.06.8/1
53-90.02/1

59 -
78.05.1/1
59 - 78.05/2

53 -93.06/1

53-93.10/1

53 -93.06/1
53 -93.08/1

53 -93.09/1
53-93.11/1
59 -
70.03.A71
59 -
70.03.A/1
53 -
91.06.A/1
53 -
91.03/W/1

53 -
91.07/W/1
53 -
91.07/W/1
53 -
93.03.B/1

53 -
93.03.B/1
53 -
93.03.C/1
53-
93.03.C/1

59 - 78.05/2

53 -
91.07.A/1

53 -
93.07.B/1

53 -
93.07.B/1
53 -
93.07.B/1
53-
93.07.B/1

53 -
93.07.B/2




321035150

321035750

321042250

321047650

321070550

321070850

321071150

321078150

321175750

321390950

321419450

321476850

321712850

321728600

321910400
321954150

321958450

321971250

321971650

321972350

321973050

321973350

321974150

53 -
93.03.C/1
53 -93.06/1

53 -93.09/1
57 -
91.07.E/11
53 -
91.03.G6/1
58 -
50.07.8/1
59 -
50.06.A/1
59 -
50.06.A/1
57 -
91.09.B/1
59 - 90.05/1

53-
91.03.K/1
53-
91.03.G/1

53 -
91.07.D/1
53 -
93.07.A/1
53-93.10/1
58 -
50.07/1
56 -76.51/1
59 - 78.05/1

57 -
91.07.B/1
53 -
91.07.D/1
53 -
91.07.D/1

53-
91.07.D/1
53-
91.03.G/1
53-
91.07.D/1
53-
91.07.F1

53 -
93.07.B/1
53 -
93.07.A/1
53-93.10/1

53-
91.07.F1
53-
91.07.D/1

53 -93.08/1

53-93.11/1

53 -93.08/1

53-93.111

53 -93.09/1

321035250

321035850

321042350

321049050

321070650

321070950

321071350

321092950

321200150

321418450

321423150

321688650

321712950

321848200

321926550
321956050

321958550

321971350

321971700

321972450

321973150

321973550

321974250

53 - 53 -
93.03.C/1 93.07.B/1
53 -

93.07.C/1

57 -
91.08.B/1
59 -90.05/1

59 -
50.06.A/1
59 -
50.06.A/1
59 -
50.06.A/1
56 - 76.51/1

53 -93.09/1

53- 53-

91.07.D/1 91.07.F1

53- 53- 53 -
91.03.G/1 91.03.K/1 91.07.D/1
53-

91.07.F1

58 -

50.07.8/1

53 -

93.07.B/1

56 -76.51/1

59 - 78.05/1
59 - 78.05/2

57 -

91.07.B/1

53 -

91.07.D/1

53 - 53 - 53 -
91.03.G/1 91.03.K/1 91.07.D/1
53-

91.07.F1

53-

91.07.D/1

53-

91.07.D/1

53-

91.07.D/1

53-

91.07.F1

321035350

321042150

321047550

321049150

321070750

321071050

321077950

321154950

321212150

321419350

321476350

321695650

321728500

321909800

321947950
321956750

321971150

321971550

321972250

321972650

321973250

321973650

321974350

53 -93.06/1

57 -
91.06.D/1

53 -
93.03.B/1
59 - 90.05/1

59 -
50.06.A/1
59 -
50.06.A/1
57 -
91.10.B/1
59 -
50.06.B/1
52 -
90.04.B/1
53-
91.03.G/1
53-
91.07/ W/

57 -
91.03.C/1
58 -
50.07.CN

59 - 78.05/1

59 - 78.05/1
57 -
91.08.8/1
53 -
91.03.G/1
53 -
91.07.D/1
53 -
91.07.D/1

53-
91.07.D/1
53-
91.07.D/1
53-
91.03.K/1
53-
91.07.F1

53 -
93.07.B/2

58 -
50.07/1

53-
91.07.F1




321974550

321975150

321975850

321976250

321976850

321977250

321997950

321998750

322033250
322034500

322043150

322064050
322064350

322076250

322101150
322118450

322165750

322226450

322246350

322246650

322246900

322247450

322357

322361500

53 -
91.07.F1
53 -
91.07.F1
53 -
91.03.K/1
53 -
91.07.F1
53 -
91.07.F1
53-
91.07.F1
57 -
91.06.D/1
59 - 78.05/1

59 - 78.05/1
58 -
50.07/Y/1
53-
91.03.G/1
53-
91.07.F1

59 - 78.05/3
59 - 78.05/3

57 -
91.03.C/1
50 -50.02/2
56 -76.51/1

53 -
91.07/W/1
56 -76.51/1

58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

52 - 50.08/1
52 - 50.08/4
59 -
78.05.1/1
58 -
50.07.CN
58 -
50.07/W/1

53-
91.03.K/1

58 -
50.07/21

58 -
50.07/21
58 -
50.07/Z/1

52 - 50.08/2
52 - 50.08/5

58 -
50.07.C/4

53 -
91.07.D/1

52 - 50.08/3
52 - 50.08/6

58 -
50.07.C/5

321974950

321975350

321975950

321976350

321976950

321996150

321998450

322000550

322033350
322039350

322043450

322064150
322065950

322084050

322102850
322161300

322168900

322246000

322246450

322246750

322247000

322247650

322358

322361600

53 -
91.03.K/1
53 -
91.07.F1
53 -
91.07.F1
53 -
91.07.F1
53 -
91.07.F1
59 - 78.05/1

59 - 78.05/1

57 -
91.06.B/1
59 - 78.05/1
59 - 78.05/3

53-
91.03.G/1
53-
91.07.F1
59 - 78.05/3
59 - 78.05/3

59 - 78.05/2

50 -50.02/2
53 -
91.03.G6/1
58 -
50.07.C/5
58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

52 - 50.08/1

58 -
50.07.CN
58 -
50.07/W/1

53-
91.03.K/1

53 -

91.07/W/1

58 -
50.07/Y1
58 -
50.07/21

58 -
50.07/21
58 -
50.07/Z/1
59 -
78.05.1/1

58 -
50.07.C/4

53 -
91.07.D/1

59 -
78.05.1/2

58 -
50.07.C/5

321975050

321975450

321976050

321976750

321977050

321996250

321998650

322001350

322033550
322039450

322063950

322064250
322076150

322088150

322103150
322165400

322173850

322246100

322246550

322246850

322247350

322316750

322359750

322362100

53 -
91.07.F1
53 -
91.07.F1
53 -
91.07.F1
53 -
91.03.K/1
53 -
91.07.F1
59 - 78.05/1

59 - 78.05/1

57 -
91.06.B/1
59 - 78.05/3
59 - 78.05/3

59 - 78.05/3

59 - 78.05/3
57 -
91.03.D/1
57 -
91.03.C/1
50 -50.02/2
53 -
91.07.D/1
53 -
91.07/W/1
58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

58 -
50.07/1

59 - 90.05/1

56 - 76.51/1

58 -
50.07.CN
58 -
50.07/W/1

57 -
91.03.D/1

53 -
91.07/W/1

58 -
50.07/21

58 -
50.07/21
58 -
50.07/21

58 -
50.07.C/4

58 -
50.07.C/5




322366800

322370250

322370950
322371250

322387250

322392600

322415850

322537400

322537700

322538250

322538500

322538800

322539200

322539550

322540050

322540300

322540650

322540950

322541250

322541550

322541850

322542600

322543100

59 -
50.06.A/1
59 -90.05/1

59 -90.05/1
59 -90.05/1

57 - 57 -

91.06.D/1 91.07.E/1

57 - 57 -

91.09.B/1 91.10.B/1

59 -

78.05.1/2

53- 53-

91.06.A/1 91.07.A11

53-93.06/1 53-
93.07.A/1

53-93.09/1 53-93.10/1

58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y1
58 -
50.07/Y1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/Y1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
53- 53-
91.03.K/1 91.03/W/1
53 -

57 -
91.08.B/1
57 -
91.11.B/1

53-93.08/1

53-93.111

53 -
91.07.F/1

322370050

322370450

322371050
322386850

322388550

322395950

322415950

322537500

322537850

322538300

322538650

322538900

322539300

322539600

322540150

322540450

322540750

322541050

322541350

322541650

322541900

322542800

53 -
91.03/W/1
59 - 90.05/1

59 -90.05/1
59 -
78.05.1/2
57 -
91.03.C/1

59 - 90.05/1

53-
93.03.C/1
53 -
93.07.C/1
53-93.10/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
53-
91.03.K/1
91.03.K/1

59 -78.05/2

53 -93.06/1

53 -93.08/1

53-93.11/1

58 -
50.07/Y1

53-
91.03/W/1
53 -

53 -
93.07.A/1
53-93.09/1

58 -
50.07/2/1

53 -
91.07.F/1

322370150

322370550

322371150
322387050

322392550

322396150

322416050

322537650

322538150

322538400

322538750

322539150

322539450

322539950

322540250

322540500

322540800

322541150

322541450

322541750

322542500

322542900

59 - 90.05/1

53 -
93.07.B/1
59 - 90.05/1
59 - 78.05/2

53 -
91.06.A/1

53 -
93.03.B/1
53-
93.03.C/1
53-
93.07.C/1
53-93.10/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y/1
58 -
50.07/Y1
58 -
50.07/21
58 -
50.07/21
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
58 -
50.07/W/1
53 -
91.03.G/1
53-
91.03.K/1
91.03/W/1

53 -
91.07.A/1

53 -93.06/1

53 -93.08/1

53-93.11/1

53-
91.03/W/1
53 -

53 -
93.07.A/1
53 -93.09/1

53 -
91.07.F/1




322606450

322606750

322609700

322638450

322673650

322690450

322690950

322691250

322692850

322693150

322693450

322693850

322694150

322694450

322694900

322695350

322695650

322700250

322700750

322702550
322702850

322703150
322703450

91.07.F1

57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.06.C.1/1
58 -
50.07/1
52 -
90.04.8/1
57 -
91.06.B/1
52 -
90.04.B/1
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.10.B/1
59 -78.05/3

53 -
91.07.F1
53 -
91.07.D/1
57 -
91.10.B/1
58 -
50.07/21
57 -
91.10.B/1
57 -
91.06.D/1
59 - 78.05/2

57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.CN1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A/1
50 -50.02/4
50 - 50.02/1
50 - 50.02/6
50 - 50.02/1
50 - 50.02/4

57 -
91.10.A/1
57 -
91.06.C/1
58 -
50.07/21
53 -
90.01.B/1
57 -
91.07.B/1

57 -
91.06.C/1
57 -
91.10.A/1

57 -
91.06.C/1
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A/1

50-50.02/2 50-50.02/3

50 - 50.02/3

53-90.02/1

57 -
91.07.B/2

57 -
91.07.C.1N1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.10.A. 11

322545000

322606550

322606850

322622400

322639450

322680750

322690550

322691050

322691450

322692950

322693250

322693650

322693950

322694250

322694750

322695150

322695450

322696250

322700350

322701550

322702650
322702950

322703250
322703550

53 -
91.07.D/1
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A.1/1
56 -76.51/1

58 -
50.07/Y1
52 -
90.04.A71
52 -
90.04.B/1
57 -
91.07.C.11
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.07.B/2
53 -
91.07.F1
53 -
91.07.F1
53 -
91.07.D/1
57 -
91.03.D/1
57 -
91.03.C/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.03.D/1
59 -
78.05.1/2
52 -
90.04.B/1

50 -50.02/4
50 - 50.02/1

50 - 50.02/4
50 - 50.02/4

53 -
91.07/W/1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A/1

57 -
91.07.CN
57 -
91.09.A71

57 -
91.08.B/1

59 - 78.05/2

50 -50.02/6
50-50.02/2 50-50.02/3

322606350

322606650

322609600

322637650

322660350

322690050

322690750

322691150

322692750

322693050

322693350

322693750

322694050

322694350

322694850

322695250

322695550

322700150

322700450

322702450

322702750
322703050

322703350
322703650

58 -
50.07.A1
57 -
91.07.C.1/1
58 -
50.07/1
58 -
50.07/Y/1
56 -76.51/1

52 -
90.04.B/1
52 -
90.04.A71
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.07.B/2
59 - 78.05/3

53 -
91.07.F1
53 -
91.07.D/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.03.D/1
55 -
91.03.A/1
57 -
91.07.E/1
57 -
91.03.C/1
57 -
91.03.C/1
50 - 50.02/4

50 -50.02/4
50 - 50.02/5

50 - 50.02/4
50 - 50.02/4

58 -
50.07.A/2
57 -
91.07.C/1
58 -
50.07/21

57 -
91.08.A/1

57 -
91.03.D/1

50 - 50.02/6




322704000

322704300
322704600
322705650
322707350

322709500
322710050

322711850
322714400
322714700
322717850

322734300
322735750

322758450
322758750
322759050

322759550

322759850
322760150
322760550
322760850
322761100
322763600
322763900

322777450

322777750

322778050

322778450
322778850

322781450

322843750

322872700

322971850

50 -50.02/1
50 -50.02/6
50 -50.02/1
50 - 50.02/2
50 - 50.02/5
50 - 50.02/1
50 - 50.02/6
50 - 50.02/1
58 -
50.07.A/1
50 - 50.02/5
56 - 76.51/1
56 - 76.51/1
50 - 50.02/5

59 - 78.05/1
53-
90.01.A/1
52 -50.08/3
52 - 50.08/2
52 - 50.08/2

52 -
90.04.A71
52 - 50.08/1
52 - 50.08/1
56 -76.51/1
56 -76.51/1
56 -76.51/1
52 - 50.08/1
52 - 50.08/1

57 -
91.06.C/1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A/1
59 - 78.05/3
59 - 78.05/3

58-90.11/1

52 - 50.08/2
52 - 50.08/5
53-
91.07.D/1
59 -
78.05.1/2

50-50.02/2 50-50.02/3

50-50.02/2 50-50.02/3

58 -
50.07.A/2

52 - 50.08/5
52 -50.08/3
52 -50.08/3 52 -50.08/5

52 -50.08/3 52-50.08/4
52 -50.08/6 58-90.11/1
53-

91.07/ W/

322704100

322704400
322704700
322706850
322707450

322709650
322710950

322711950
322714500
322714800
322732400

322734400
322735850

322758550
322758850
322759150

322759650

322759950
322760250
322760650
322760950
322761200
322763700
322764000

322777550

322777850

322778150

322778650
322778950

322781550

322843850

322873100

323010750

50 -50.02/2

50 -50.02/2
50 - 50.02/1
56 - 76.51/1
50 - 50.02/1
50 - 50.02/6
59-72.10/1
58 -
50.07.A/1
50 - 50.02/5
56 - 76.51/1
56 - 76.51/1
53-
91.03.11

59 - 78.05/1
53 -
90.01.B/1
52 - 50.08/2
52 - 50.08/2
52 - 50.08/1
52 - 50.08/6
52 - 50.08/1

52 - 50.08/1
52 - 50.08/1
56 -76.51/1
56 -76.51/1
56 -76.51/1
52 - 50.08/1
52 - 50.08/1

57 -
91.07.C/1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.10.A.1/1
59 - 78.05/3
59 - 78.05/3

58-90.11/1

52 - 50.08/2
52 - 50.08/5
58 -
50.07.CN1
58 -
50.07.A/1

50-50.02/3

50-50.02/2 50-50.02/3

52 - 50.08/4
52 -50.08/3 52-50.08/4
52 -50.08/3 52 -50.08/5

57 -
91.10.A/1

52 -50.08/3 52-50.08/4
52 -50.08/6 58-90.11/1
58 -

50.07/Z/1

58 -

50.07.A/2

322704200

322704500
322704850
322707150
322708050

322709700
322711150

322712050
322714600
322717750
322733950

322734500
322758350

322758650
322758950
322759250

322759750

322760050
322760450
322760750
322761050
322762850
322763800
322777350

322777650

322777950

322778250

322778750
322780250

322823000

322856800

322970350

323012450

50 -50.02/1
50 -50.02/6
50 -50.02/1
50 - 50.02/5
50 - 50.02/1
50 - 50.02/5

50 - 50.02/4
53-
90.01.B/1
50 - 50.02/5
56 -76.51/1
50 - 50.02/5
59 - 90.05/1

59 - 78.05/1
52 - 50.08/2
52 - 50.08/5
52 - 50.08/2
52 - 50.08/2
52 -
90.04.B/1
52 - 50.08/1

52 - 50.08/1
56 - 76.51/1
56 - 76.51/1
56 -76.51/1
52 -50.08/3
52 - 50.08/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.C/1
57 -
91.09.A/1
57 -
91.10.A/1
59 - 78.05/3
52 -
90.04.B/1
52 - 50.08/2
52 - 50.08/5
53 -
91.07.D/1
59 -
78.05.1/2
58-90.11/1

50-50.02/2 50-50.02/3

50-50.02/3 50-50.02/6

50 - 50.02/6

52 -50.08/3
52 - 50.08/6
52 -50.08/3
52 -50.08/3

52 - 50.08/4

52 - 50.08/4

52 - 50.08/5

52 -50.08/3 52-50.08/4
52 -50.08/6 58-90.11/1
53-

91.07/ W/




323013750

323014050

323014350

323014650

323014950

323047550

323088550

323170450

323210650

323212350

323217750

323219500

323220350

323220650

323221150

323221450

323221750

323222050

323227350

323230950

323231250

323232450

323232950

57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.C.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A/1
57 -
91.08.A.1/1
52 - 50.08/1

57 -
91.08.A.1/1
53-
90.01.B/1
53 -
90.01.B/1
55 -
91.03.A/1
52 - 50.08/5

59 -
78.05.11
57 -
91.11.B/1
57 -
91.11.A/11
57 -
91.11.A11
57 -
91.11.B/1
57 -
91.11.B/1
57 -
91.11.A11
57 -
91.11.A1
59 -
78.05.1/1
59 -
78.05.11
57 -
91.11.A/11
59 -

57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.C/1
57 -
91.09.A/1

57 -
91.08.A/1
52 -50.08/2 52-50.08/4

57 -
91.08.A/1

323013850

323014150

323014450

323014750

323015050

323057050

323088650

323178750

323210750

323217550

323217800

323219800

323220450

323220750

323221250

323221550

323221850

323224800

323227450

323231050

323231550

323232550

57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.06.B/1

57 -
91.09.A.1/1
58 -
50.07.A/2
53 -
90.01.B/1
52 - 50.08/1

52 - 50.08/1

50-50.02/3

57 -
91.11.A/1
57 -
91.11.A/1
57 -
91.11.A11
57 -
91.11.B/1
57 -
91.07.B/3
50 - 50.02/5

57 -
91.09.A.1/1
59 -
78.05.1/1
57 -
91.07.B/3
59 -
78.05.11
78.05.11

57 -
91.06.C/1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.09.A/1
57 -
91.07.B/1

57 -
91.09.A71

57 -
91.11.A11

57 -
91.07.B/2

57 -
91.11.A11

323013950

323014250

323014550

323014850

323015150

323088350

323088750

323210550

323212250

323217650

323218650

323219950

323220550

323221050

323221350

323221650

323221950

323227250

323230850

323231150

323232350

323232650

323241850

57 -
91.07.C.1/1
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.07.C.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.CN1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A/1
57 -
91.10.A.1/1
53-
90.01.B/1
53 -
90.01.B/1
52 - 50.08/4

57 -
91.07.B/2
50 -50.02/4

57 -
91.11.A/11
57 -
91.11.A/11
57 -
91.11.A11
57 -
91.11.B/1
57 -
91.11.A11
57 -
91.11.B/1
59 -
78.05.1/1
59 -
78.05.1/1
57 -
91.11.A/1
59 -
78.05.11
57 -

57 -
91.07.C/1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.10.A/1
57 -
91.07.C/1
57 -
91.10.A/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A71
57 -
91.11.A11
57 -
91.10.A/1

57 -
91.07.C.1N1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.10.A. 11




323242150

323245300

323713

340411010

340411405

340415213

340433423

340437977

340481810

341000005
341000035
342000015

344158154
344375163
344375186
344853115

350342512

91.06.C.1/1

57 -
91.10.A.1/1
59 -
78.05.11
53 -
91.03.L1
52 -
90.04.8/1
52 -50.08/2
52 - 50.08/5
59 -
50.06.8/1
55 -
91.03.A/1
53-90.02/1

53-
91.03.K/1
58-90.11/1
58-90.11/1
58-90.11/1

56 - 76.51/1
55 -50.04/1
55-50.00
53 -
91.07/W/1

53 -93.06/1

52 -50.08/3 52-50.08/4
52 - 50.08/6

55-50.00

59 - 78.05/1

55 -50.04/1

59 -
50.06.A/1

323241950

323244950

323251350

340409034

340411205

340411406

340415502

340434138

340481806

340481811

341000031
341000135
342000016

344375100
344375170
344375203
350342510

57 -
91.07.C.1/1
57 -
91.07.8/3
58 -
50.07/2/1

53 -
90.01.A/1
52 - 50.08/2
52 - 50.08/5
52 -
90.04.B/1
59 - 90.05/1

53 -
90.01.B/1
53 -
91.07.F1
56 -76.51/1

58-90.11/1
58-90.11/1
58-90.11/1

53-90.02/1
55 -50.04/1
55-50.00
57 -
91.03.D/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.07.EN1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.10.B/1
59 -
78.05.1/1

52 -50.08/3
52 - 50.08/6
53 -
90.01.B/1

55-50.00

56 -76.51/1

55 -50.04/1

57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.C.11
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.11.A11

59 -
78.05.11

52 -50.08/4

59 -
78.05.1/1

57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.CN1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A/1
57 -
91.10.A/1
57 -
91.11.B/1

323242050

323245200

323251450

340409084

340411206

340415211

340433422

340437950

340481809

341000004

341000033
342000014
344158149

344375101
344375178
344375224
350342511

57 -
91.08.A.1/1
59 -
78.05.1/1
58 -
50.07/2/1
53 -
90.01.A/1
53 -
90.01.8/1
59 -
50.06.A/1

55-50.00

53-90.02/1

59 - 78.05/1

58-90.11/1

58-90.11/1
58-90.11/1
57 -
91.06.B/1
55 -50.04/1
55-50.00
53-90.02/1
53 -
93.03.C/1
53-
93.07.C/1
53-93.10/1

57 -
91.03.D/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.B/2
57 -
91.07.EN1
57 -
91.08.8/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.10.B/1
59 -
50.06.CN

59 -
50.06.CN

57 -
91.07.B/1

55 -50.04/1

53 -93.06/1

53 -93.08/1

53-93.11/1

57 -
91.06.B/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.07.C.11
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.11.A/1
59 - 78.05/1

57 -
91.07.B/2

53 -
93.07.A/1
53-93.09/1

57 -
91.03.C/1
57 -
91.06.C.11
57 -
91.07.B/1
57 -
91.07.CN1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A71
57 -
91.10.A/1
57 -
91.11.B/1




350342513

350342530

350350007

350356509

350356531

350357803

350379345

350379365

350383470

350389405

353561138

355500710

355500915

355501120

59 -
78.05.11

59 -
78.05.1/2
59 -
70.03.B/1
59 -79.05/1

56 - 76.51/1

53-
90.01.A/1
53-
91.06.A/1
53-
91.03.K/1
53-
93.03.D/1

58 -
50.07.CN
58 -
50.07.C/4
53 -
91.03/W/1
59 -
50.06.A/1

53 -
93.03.B/1
57 -
91.03.D/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.07.EN1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.10.B/1
59 - 90.05/1
52 -
90.04.A71
53-
91.06.A/1
53 -

59 - 78.05/2
59 -

78.05.1/1

53 -

91.07.A/1

53 -

91.07.F/1

58 - 58 -
50.07.C/2  50.07.C/3
58 -

50.07.C/5

53 - 57 -
93.07.8/2  91.03.C/1
57 - 57 -
91.06.C.1/1  91.06.C/1
57 - 57 -
91.07.C.11  91.07.C/1
57 - 57 -
91.08.A.1/1  91.08.A/1
57 - 57 -
91.09.A.1/1  91.09.A/1
57 - 57 -
91.10.A.1/1  91.10.A/1
57 - 57 -
91.11.A/1  91.11.B/1
52 - 53 - 90.02/1
90.04.B/1

53 - 53 - 93.06/1
93.03.C/1

350342520

350342630

350356058

350356510

350356538

350357804

350379359

350379372

350383475

350606

353561173

355500715

355500920

52 -50.08/2
52 - 50.08/5

59 -78.05/2

52 -
90.04.B/1
57 -
91.06.B/1
59 - 78.05/1

53-
90.01.B/1
53-
93.03.B/1
53-
91.06.A/1
52 -
90.04.B/1

53 -
91.03.L1

56 -76.51/1

53 -93.06/1

53 -93.09/1
52 - 50.08/1

57 -
91.09.B/1
59 -
78.05.1/2

93.07.B/1

57 -
91.06.B/1
58 -

52 -50.08/3
52 - 50.08/6

58 -90.11/1

57 -
91.07.B/1

53-
93.07.B/2
53-
91.07.A11

53 -
93.07.A/1
53-93.10/1
57 -
91.07.E/11
57 -
91.10.B/1
59 - 78.05/1

57 -
91.03.C/1
57 -
91.07.B/1

52 - 50.08/4

57 -
91.07.B/2

53 -
93.07.B/1

53 -93.08/1

53-93.11/1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.11.B/1
59 -78.05/2

57 -
91.03.D/1
57 -
91.07.B/2

350342525

350342655
350356062
350356511
350356550
350358741
350379364
350379373
350384550

353561127

355500515

355500720

355501030

57 -
91.03.C/1
58 -
50.07.A/2
59 -
70.03.B/1
53 -
93.03.D/1
59 -
78.05.11
53-
91.03.11
53-
90.01.B/1
53-
91.03.K/1
53-
93.03.B/1
58 -
50.07.CN1
58 -
50.07.C/4
53 -
90.01.A/1

56 -76.51/1

59 - 90.05/1

59 -
78.05.1/2

50.07.A/1

59 -
78.05.1/2

57 -
91.03.D/1
59 -
78.05.1/2

53 -
91.07.F1

58 -
50.07.C/2
58 -
50.07.C/5

59 - 78.05/1

58 -
50.07.A/2

58 -
50.07.A1
59 -78.05/2

58 -
50.07.C/3

59 -
50.06.C/1




355501130

355501530

355510615

355511020

355511050

355511240

57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.C/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.10.B/1
59 -
78.05.1/1

57 -
91.06.D/1
57 -
91.09.B/1

53-
93.03.B/1

53 -
93.03.C/1

57 -
91.06.C/1
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A/1
57 -
91.11.A/1
57 -
91.08.B/1

59 - 78.05/1

57 -
91.07.EN1
57 -
91.10.B/1

53-
93.07.B/1

57 -
91.07.C.1N1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.10.A/1

57 -
91.09.B/1

57 -
91.08.B/1
57 -
91.11.B/1

355501320

355501630

355510820

355511030

355511220

355511430

52 -
90.04.A/1

57 -
91.07.E/1

53-90.02/1

53-
93.07.A/1
53 -93.09/1
56 -76.51/1

59 -
78.05.1/1
53-
90.01.A/1
53-
93.03.C/1
53 -
93.07.B/1
53-93.10/1

57 -
91.03.D/1
57 -
91.06.C/1
57 -
91.07.C.1/1
57 -
91.08.A.1/1
57 -
91.09.A.1/1
57 -
91.10.A.1/1
57 -
91.11.A11
59 -
78.05.1/2
53-
91.07.A11

59 -
50.06.8/1

53 -
91.06.A/1

57 -
91.11.B/1

53-
93.03.C/1
53-
93.07.C/1
53-93.10/1
59 -
50.06.A/1
59 - 78.05/1

53-
90.01.B/1
53 -93.06/1

53 -93.08/1

53-93.11/1

57 -
91.06.B/1
57 -
91.06.D/1
57 -
91.07.C/1
57 -
91.08.A/1
57 -
91.09.A71
57 -
91.10.A/1
57 -
91.11.B/1
59 - 78.05/2

59 -
50.06.C/1

53 -93.06/1

53-93.08/1

53-93.111
59 -
50.06.B/1
59 -90.05/1

53 -
91.06.A/1
53 -
93.07.A/1
53 -93.09/1

57 -
91.03.C/1
57 -
91.06.C.1/1
57 -
91.07.B/3
57 -
91.07.EN1
57 -
91.08.B/1
57 -
91.09.B/1
57 -
91.10.B/1
59 -
50.06.A/1

355501330

355502150

355511010

355511040

355511230

355530420

58 -
50.07.A1

53 -
93.03.D/1

57 -
91.06.D/1
57 -
91.09.B/1

57 -
91.06.D/1
57 -
91.09.B/1

52 -
90.04.B/1
59 -
50.06.A/1
52 -
90.04.A/1

58 -
50.07.A/2

57 -
91.07.EN1
57 -
91.10.B/1

57 -
91.07.EN1
57 -
91.10.B/1

53-90.02/1

59 -
50.06.B/1

59 -
70.03.B/1

57 -
91.08.B/1
57 -
91.11.B/1

57 -
91.08.B/1
57 -
91.11.B/1

58 -
50.07.B/1
59 -
50.06.C/1




355530620

355530830

355534020

355540210

355546510

355570820

355610820

366000612

366000814

5102156

80740591

9831501

59 - 78.05/2

57 -
91.06.B/1
57 -
91.07.B/3
59 - 78.05/2

53 -
91.07.A/1

53-
93.07.B/1

53-
91.07/ W/
58 -
50.07.A/1

59 - 90.05/1

59 -
50.06.8/1
59 - 78.05/1

52 -50.08/2
52 - 50.08/5
53 -
91.03.L1

57 -
91.07.B/1
58 -
50.07.A1

58 -
50.07.A/2

52 -50.08/3 52-50.08/4

52 - 50.08/6

57 -
91.07.B/2
58 -
50.07.A/2

355530630

355532640

355534030

355541710

355546540

355571010

360653406

366000614

410000354

5102234

9831498

9831502

58 -
50.07.A1
53 -
91.06.A/1

52 -
90.04.B/1
53 -
93.07.B/1

52 -
90.04.B/1
53-
93.07.B/1
53-
93.07.B/1

53-
91.03/W/1
50 - 50.02/1
53 -93.06/1

53 -93.09/1

59 - 90.05/1

59 -
78.05.11
59 - 78.05/1

53 -
91.03.L1
53 -
91.03.L1

53 -
91.03.L/1

53-90.02/1

50 - 50.02/2
53-
93.07.A/1
53-93.10/1

53 -
93.03.C/1

53 -
93.03.B/1

50 - 50.02/3
53-93.08/1

53-93.111

355530820

355533830

355537920

355541750

355561630

355600920

360653408

366000812

429855

5120060

9831500

9962905

52 -
90.04.A/1
59 - 78.05/1

53 -
93.03.C/1
53 -
93.07.C/1
53-93.10/1
53 -
93.03.B/1

53 -
91.03.G/1
53 -
91.07.F/1
57 -
91.06.D/1
53 -
93.03.C/1
53 -
93.07.C/1
53 -93.10/1
59 -
50.06.B/1
57 -
91.03.D/1
59 -
78.05.1/2
53 -
91.03./1
58 -
50.07/Y/1

52 -
90.04.B/1

53 -93.06/1
53 -93.08/1
53-93.11/1

53 -
93.03.C/1

53-
91.03.K/1

53 -93.06/1

53 -93.08/1

53-93.11/1
59 - 90.05/1

53 -
93.07.A/1
53 -93.09/1

53 -
91.07.D/1

53 -
93.07.A/1
53 -93.09/1




